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Contract No 111/27

Kyiv 22.09.2016

Ir.Kues

DATORO CORP., koMnanus, yupemxneHHas B Pecnybnuxe
TIanaMa, 3aperucTpAposannblff odie xotopoll pacnonoxes no
aapecy: ya. Pukapno Apuac, Enpakcen Tayep Buiaudr,
nepeetft  stex, [lawama, Pecnybnuxa [lanama B nHue
AupexkTopa-npesinenTa Jlasapoca Jleonngwca, aedcTayromerc
Ha OCHOBaHHH VYerasa, uMmeHyeMas B mannHeimeM
«IIponasewy, c oaHoH CTOPOHL!, H

Ny6auynoe akunonepuoe obuecrso «IEHTPOHEPIOn,
YKpEHHa, B JIHUE [CpaOr0 3IaMeCTHTENA rCHEPaNbHOID
aupextopa ['pomxo Slpocnasa Anfpeesnua, neficTeylomero Ha
ocHosanun [omepewnoctn MNe 273/22 or 22.08.2016 r.,
HMeHyeMmoe B faneHedinesM «Ilokynatensy, ¢ 2pyroli cropoHEt,
BMecte  «CTODOHBEY  SAKMIOYMAM  HacToALMi Kokrpakr
Ne 111/27 or 22.09.2016 r., umeryemblii B HmansHeimenm
K OHTPAKT), O HIDKECTEOYIOUIEM:

DATORQO CORP., a company incorporsted in the
Republic of Panama, with a registered office at
Ricardo Arias Street, Advanced Tower Buiding, first
floor, Panama city, Republic of Panama, represented
by Director-President Mr. Lazaros Leonidis, acting
under the Charter (the "The Seller"), on the one hand,

and .

Public Joint Stock Company CENTRENERGO,
Ukraine, represented by the first deputy general
director Y. Gromko, acting under the Power of.
Attorney of 08.22.2016 number 273/22, at (the "The
Buyer"), on the other hand, (jointly, the "Parties")
have concluded this Contract No.111/27 dd 22.09.2016
{the "Contract”) as follows:

1. TIPEAMET KOHTPAKTA

1. SUBJECT MATTER

=

{ 1. Tpopasew obs3yerca nponate, a Iloxynatens kymuTs

.

Yrofie HMOOPTHOro npox3soacTsa (Poccuiickas Mepepaums),
BEE3EHHAA Ha TAMOXEHHYIO TEPPHTOPHIO YKpaHHbI IO KOAY
cornacto YKT BOJ1 2701 19 00 00/2701 11 00 00/2701 12 90
(D0, HmedyeMblff B naneHefiwiem ToBap, Ha YREIAHHEIX B
j'_Kompalcrc YCNOBHAX.
12. Cymma  KoHIpakTe  coOTBETCTBYeT  OmpejesieHHOH
cornacHo painena & Kowrtpakta chakTrueckoll CTOHMOCTH
Tosapa u nxe mower mnpesbunats 9000 000.00 (messts
MIJLTHOHOB) Aoutapos CLIA.
1.3. O6rem Tosapa, nocrasnsemoro no KoHtpakry, crpokn
[OCTABKH, MPOH3BOAHTEIH, TPY3COTIIPABHTENH H
TPY3OMOMYHATENH, HKeJIeIHONOPOKHLIE CTAHLHH OTTIPABIIEHHA H
HR3HAYCHHA, WX pEKBH3UTHI, accoprumeHT ToBapa, Apyras
HeobxofHMan s BemmonkennA Kowrpaxra  uHdopMamms
cornacosblBaroTcs CTopoHamy B cneuHpukauusx k Konrpakry,
KOTOpEIE SBAHIOTCA Ero HeoTheMiaeMol 4acTHiO (ganee -
Cneundukanuy),

dakTHueCKoe KonuuecTBo Topapa, KOTOpoe MoxeT GuITh
TIocTaBAeHo 1o KoHTpaKTy, onpeAenseTca B fpefienax CyMMBl,
orosopeHHoH B 1. 1.2 Koutpakra.
1.4. Xepaxtepucruxu Toeapa coortsetcrByloT TpeboBauAM,
cornacoBaHHbIM CTOpoHaMH B 1. 5.1. KoHTpakTs.

1.1. The Seller agrees to sell and the Buyer agrees to
buy the coal (customs code 2701 19 00 00/2701 11 00
00/2701 12 90 00) (the "Goods"} imported from the
Russian Federation and delivered to the customs
territory of Ukraine as specified herein.

1.2, Contract Amount corresponds to the actual cost
determined in accordance with section 6 of the
Contract of the Goods and may not exceed 9000
000.00 (nine million US dollars).
1.3. The volume of goods supplied under the Contract,
delivery lines, manufacturers, shippers and consignees,
railway station of departure and destination, their
details, the range of goods, and the other is necessary
for performance of the Contract information agreed by
the Parties in the specifications to the contract that are
an integral part thereof (hereinafter - Specifications ).
The actual amount of goods that can be delivered
under the Contract shali be determined within the
amount specified in para. 1.2 of the Contract,

1.4. Characteristics of the goods comply with the
requirements agreed upon by the Parties in Sec. 5.1.
Contract.

2. YCIIOBHASI HOCTABKH

2. TERMS OF DELIVERY

2.1. [locraska Tosapa no Kowtpakty ocymecTRAReTCH
JKEAEIHOAOPOXKHBIM TPAHCHOPTOM HA YCNOBHAX noctaBkd DAP
B OyHkre (Mecto nocraskd Tosapa): IKenesHOROpOHKHAA
craduus Tomanmw sken. (Yxpanua), xon cranums 431801,
cornacko Ilpasi TONKOBAHHA MEXAYHAPOAHLIX. KOMMEPUYECKHX
TepMuHOB ~ «(INCOTERMS 2010» (Meskaynaponuas Toprosas
Ilanara, ITapux, nyGaukaupns No. 715).

2.2. TMocteska Topapa ocyuiecTBasercA uacTamy. OOEeM
cpoik nocraBkr kmkaod 4actd Tosdpa onpenensercs
cooteercrByiomed  Cneuwukanieit. B onpepeneusuiit
Cnenudukannell cpok NOCTABKH MmKeT OBITH NOCTARNEHO
Torapa Ha 5 % Gomsile uwn¥  MeHblle OT 0OBeMa,
YCTaHOBNEHHOro B 3To# CrieuHdukanny,

2.3, CornacosaHnbii  CTopoHamMy B COOTBETCTBYOLteH

Cranuduranuu nAteur  TARANA NACTRRNGATET  ATNANLULIMU

2.1. Contract for the Supply of Goods'by rail to DAP
conditions in (place of delivery of the goods): railway
station Topoli exp. (Ukraine), station code 431801, in
accordance with the interpretation of international
commercial terms Rules - «INCOTERMS 2010"
(International Chamber of Commerce, Paris, No. 715
publication).

2.2. Delivery of the Goods by instaliments. Volume
and delivery time of each part of the goods is
determined by the Specification. In certain
specification delivery time can be delivered the goods
on the 5% more or less of the volume specified in the
Specifications,

23. Agreed by the parties in the relevant

Qnerificatinne vninmea Af onnds in cenarate hatrhae




HCNDaBHbIE, OYHIEHHEIE OT OCTATKOB paHee InepesoIUMoOro

TPY34, HENEIHORCPOKHEIE NONYBAroH. (Hanee - BAroHBI).

24. [Ton napruedi Tosapa nonumaercs TNpOH3BENIEHHEIH H
OTTpY:keHHuIll B aapec TPy3ononyyarens 3a onpeenedHsii
MPOMEAYTOK BpeMeHH o6sem Tosapa, or KoToporo otofpana
ofbeauHeHHas npoba M no pesynsTataM ee naGopaTopHhix
HCNBITEHHA  odopMnen coorsercTRyiowHN  ceprudmkaT
kayectea. O6zeM naptuu Tosapa ne nomxen npessiuats 5000
(nATB ThteAY) METPHTECKHX TOHH. ’
2.5. CepTHtMKkaT  kawecrma BblOAeTCE  HesaBHCHMOH
MEXRAYHAPOAHOH HHCnekuved SGS win INCOLAB SERVICES
(ranee - Uxicnekrop) oTrensHo Ha Raxay:o napTHio Toeapa.

2.6. [latoii nocraeku (nepenaun) naprum Tosapa cuuteercs
kpafiuss  para, Yxa3atHags B KANeHHApHOM  1HTaMIe
HEJIEIHONOPOKHOH HakmapHol no dakty npubeiTia noaHol
napten  (Bcero  obwema) Tosapa Ha KEJIE3HONOPOXKHYIO
CTAHUHIO, YKa3aHHYHO B 1. 2.1. KorrTpaxra,

2.7. TlpaBo coBicTeeHHOCTH Ha Toeap, a Takke Bce pHCcKH
MOTEPH WAH nospesaeHns Tosapa nepexoasT k Toxynareno ¢

AaThl  nocrabkd  (nepenayu) Tomapa cornacko n. 2.6.
KoHtpakTa.
6‘;2.8. o Hasama orrpysku Tosapa ITokynarens HaMpasnaer

Tlponasy 1o NCKIPOHHOA  no4Te  MHCTpYkuMO o
SANCNHEHHIO  JKENEeIHOAOPOMHBIX  HAKNAAHBIX H IpyrHe
CBENCHHSA, HeoOxoguMmble sng OpraHH3alHH INepeBo3ok
HEJIE3HOAOPONKHEIM TPAHCIIOPTOM.

2.9. B Teuenye 3 (Tpex) pabounx gauefl ot path OTIPY3KH
napthy Tosapa, Tlponasey no 3MEKTPOHHOH nouTe nepesaer
Hoxynarenio;

= SNEKTPOHHLIA peecTp, BKAOUaIOLHIE A8Ty OTrpyaku Tomapa,
HOMepA KeNeIHONOPONHEIX HAKNATHBIX H BaroHoz, sec Tosapa
B KEXRIOM Barowe, obumit sec naptuu OTTPY3KEHHOI'0 TOBapa;

= 3NEKTPOMHHA  BapHasT ceprpuxata Hrucnexropa ma

OTTPYXEHHYIO NPTHIO,

2.10. Cropons COrNaCOBBIBAIOT, YTO QOCTABKA ToBapa ot
IKENCIHOAOPOKHOH craruMn Tononu 3kcn. ¢ (Ykpauna), kog
CraHuHM 431801, o HEne3HonopoKHOR  cTaHIMK
Tipysononyuarens, yKka3aHHoit B COOTBETCTBYIOMEH
Qneundmxauuu, OcyluecTansetcy aa cuer ITokynarens,

.11. B nepuox ¢ 15 HOAOpA no 15 mapTa IlponaBen o6m3an
obecrieyHTL  npHHATHE [ PYy3ooTnipasHTeNleM Mep no
fpeAYNpERIeHHI0  cMep3aiia  Tomapa mo BpeMa  ero
TPAHCIOPTHPOBKH. B xenesnonopomuo# naknagoi [ODREH
GBITE YKa3aH METOA MpHMeHeHHoro crocoba npegynpexcaenns
cMep3atna. B cayuyae orcyrersus COOTBETCTBYIOLIErG ITAMIS
B JKENCIHOAOPONKHON HaknamHol w/umm cmep3ains  Tosapa
BONEJCTBHE HENDHHATEIX Mep o NPERYTIDEKIUCHHIO efo
cmep3annd, [pysononyuarens ¢ YHacTHeM npencTasHTens
KENe3HOH NOporH  cocrapnamer axr obuweli  dopmmr 8
COOTBETCTBHH ¢ 1.13 [Ilpasun NIEPEBO3KK  CMep3aloiyxes
rpy3os (IIpukas Musuctepersa TpaHcnopTa YkpauHLl ot
21.11.2000 r. Ne 644).

2,12. Mokynarenr u Iponaser obasylorca He momyckats
NOBpCKNEHHE BArOHOB K coBmomaTh ITpaBina nepesosok
TPY30B  3KENe3HONOPOIKHLIM TpatcrioproM u  Iipasuna

2.13. TIpopasey

TEXHHYECKOH IKCIINYATALIHH JKENe3HEX Aopor Yxpauss! u PO
COOTBETCTBEHHO.,

npM  nocraske Topapa  ocymwectenser

...... siovwenoa upel, wennicaily sound, cleanec
from the remnants of previously transported cargo
railway gondola cars (further - cars).

2.4, Under the party goods produced and shippec
refers to the address of the consignee for a period of
time the volume of the goods from which the
combined sample is selected and the results of its
Iaboratory testing is designed corresponding quality
certificate. The volume of shipments shall not exceed
5000 (five thousand) metfric tons.

2.5. Quality certificate issued by an independent
international inspection of SGS or INCOLAB
SERVICES (hereinafier - inspector) separately for
¢ach consignment,

2.6. The date of delivery (transfer) of the Goods is
considered to be an extreme date specified in the
calendar stamped waybill upon the arrival of the full
batch (total volume) of goods to the railway station,
referred to in para. 2.1, Contract,

2.7. Ownership of the Goods and all loss or damage to
the goods passes to the Buyer from the date of delivery
risks (transfer) of goods in accordance with para. 2.6,
Contract,

2.8. Prior to the shipment of the goods the Purchaser
will send the Seller by e-mail instructions for
completing waybills and other information necessary
for the organization of railway transportation.

2.9. Within three (3) business days from the date of

shipment of the Goods, the Seller by e-mail to the

Buyer:

- An electronic register which includes date of

shipment of the goods, number waybills and wagon,

the weight of the goods in each car, the total weight of
the batch of goods shipped: '
- An electronic version of the Inspector certificate
shipped party,

2.10. The parties agree that the delivery of the goods
from the railway station Topoli exp. (Ukraine), station
code 431801, to the railway station to the consignee
indicated in the Specification, at the expense of the
Buyer.

2.11. In the period from 15 November to 15 March, the
Seller shall ensure that the Shipper measures to prevent
freezing of the goods during  transport. The
consignment note must be specified. method of
application of the method of freezing prevention. In
the absence of an appropriate stamp in the
consignment note and /. or freezing of the goods due to
the failure to prevent its freezing, consignee with a
representative of the railway is an act of general form
in accordance with claim 13 of the Rules of cargo
transportation regedit (Order of the Ministry of
Transport of Ukraine from 21.11.2000 » Ne 644),

2.12. Buyer and Seller shall not allow damage to cars
and observe rules of transportation of goods by rail and
the technical operation of railways of Ukraine and the
Russian Federation respectively.

2.13. The seller carries out the delivery of goods
formalities necessary for export party goods from the |
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| NpH 3TOM BCE pacXOms! N0 ROCTaBke naptux Tosapa x mecty

FIOCTABKH, YKa3aHHOMYy B 1. Z.1-KoHTpaKTa, ouncTke Toapa ot

|- TEMUKEHHLIX NOLLIKH, HANOrOB K Apyrux cOopos, BIHMAEMEIX
{ IPH 3KCTIOPTE, B TOM 4YHCAE HECET PACXOAKI, HEOGXOAHMEIE g

3KCNOpTa TOBAPOB C TAMOMKEHHOH TeppuTopHH Pocchbickoli
QeIepaLiH_HA TAMOKEHHYK) TEPPHTOPHIO YKpanHsi,
TamoxcHHy10 ouHcTKy TOBRPUB Y OINATY BCEX HANOIOB M
c50poe npH HMnopTe obecneunnaeT Iokynarens.
2.14. Tpysononyuatens B Tedenue 5 (nath) pabomix anelf ¢
RaTel nocTymiedus Tosapa Ha CTRHUKIO HA3HAYEHNS nepefaeT
ITponeeuy cpencTBAMH  3AEKTPOHHON CBA3M  CKAHKOMMH
HETE3HOLOPOKHBIX HAKAAAHBIX C OTTHCKOM IUTAMIA CTRHLMH
Ha3HaueHus I'py3onoayuarens.
2.15. Ilponasen, B Teuexue Tpex AxeH OT AATH oopmaenns
TPY30BOH TEMOXEHHOH HeKiapauuy, nozsosoiiett BBITYCK
TOBApOB HA 3KCTIOPT, mpeAccTasnser [ToKynaTenio ee Komuio
JIEKTPOHHLIMH CpPeAcTBaMH css3d. [lpoasseu oBecneumsaer
liepenady OpHTHHANA TFPY3OBOH TAMOXCHHOR Aeknapaluw,

no3BonAlOWIE  BHIMYCK  TOBAapoB  Ha 3KCIIOpT, Ha
CTAHUHIO/CTRHIHH Ha3HaueHuA I'pysononyuarens
oaHoBpemeHHo ¢ Tosapou.

L2.16. Tlokynatenr B Teuenue 45 pmuel c pmaThi BHITYCKA

(J‘mmoxcermoﬁ AEKNapaitiy, No3Bonsiowlei BEIMYCK TOBAPOB Ha

3KCHOPT, [ipenocTaBaeT ITponasuy JOKYMEHTHI,
ToATeepsaatouie Belo3 Tosapa ka akcnopr  as03 Toeapa Ha
HMINOpT, 8 HMEHHO: HHTabeNbHble, LIBETHLIE KONHH OPHIHHANOR
7KENeSHOQOPOMHLIX  HAKNANHBIX/IOCEUIONHBIX  BeAOMOCTefl,
nojyHeHHbIX I'py3ononyuaTtenem Ha CTRHUMH HasHaueHHS CO
BCEMH OTMETKAMH TAMOIKEHHBIX OpPraHoB, NPOCTARJIAEMEIMH B
TEHCHHE NYTH NPOXOMJICHHA (cnepoeanus) Tomapa, xonuu c
OPHIHHANOB TAMOMEHHBIX NEKNapalui, KOMMEpYecKHe aKThl
Kese3Holt AOPOrk B CAYuAE UX COCTRBNEHHA,

2.17. Ilponaser rapanTupyer, ¥To Toap npHHannesxuT emy Ha
npapax coGCTBEHHOCTH, HE HAXOAMTCA ToA 3anpeToM
OTYYXNCHHA, APECTOM, HE HARNAETCH NPEOMETOM 3a210Ta M
ApYTHM cpefcTEOM ofecnedeHHs BLINONHEHHS OGA3aTeNBCTE
TepeR MOGEIMH (HIUYECKHMH WIH FOPHIHYECKHMH NHLAMH,
FOCYNAPCTREHHbIMH OPrAHAMH M TOCYNAPCTBOM, A TAIGKE He
~fBIAETCA npeaMeToM mobOro Opyroro OTATOMIEHMS Wam
-OrPaHHuCHHA KAK N0 38KOHONATENECTAY YKpaHHH, TAK H 10
3akoHoAaTenwcTRy Iponanya.

2.18. Ilponaseu TaioKe rapaHTHPYET, UTO ‘TOBAP HE NPOHCXOOHT
] HC [obeT W T.H) e BpEMCHHAD
OKKYTIHPOBAHHEIX TEPPHTOHH Y KPAHHEI, & HMEHHO OTACNBHBIX
PafoHOoB, ropofios, MoCenkoB K cesi JloHeuxol W JIyraHckof
obnacTel, KoTopele OMpEAENCHEl HOCTAHORICHNAEM BepxosHoi
Paper Yipauns or 17032015 ReZ52-VIN «06 onpegencHHy
OTAENBHEIX PEHOHOB, ropofoB, moceskos ¥ cen HoHewkod u
Jlyranckoii obnacrell, B koTopex BBOMMTCE OCOBBIT nopsaoK
MECTHOTO caMoyTpaBieHHA» WHIH pacnopmkenHem Kabuseta
Munnctpos Vipanner Ne 1085-p or 07.11.2014 r. «O6
YTBEPHACHHH TEPEHHA HACCCHHLIX NYHKTOB, HA TEPPHTOPHH
KOTOPhIX OpraHbl rOCYAADCTBEHHO! BNACTH BpeMEHHO He
OCYLUECTRAIOT CBOH NOJHOMOYMA, H IJePedHA HACENCHHbIX
MYHKTOB, PACHOJIOKEHHBIX HA THHHH CTOJKHOBEHMA.

2.19. TlponaBeu, ofasyetcs B Tewenwe 10 (necsTH)
KANCHAADHBIX ZHEH C MOMEHTA 3aKiIOYEHHA HACTOALIErD
KouTpakra npenocraButs Mokynatento  coarTsercrayiommm
obpazoM  odOpMaeHHBIE  JOKYMeHTBI  Ans BBINONHEHHA

| TpeCoBanuii noctanorneHus [Ipannenns HeunonansHoro Ganka

territory ot the Kussian Federation, and is thus all the
costs of delivery of the Goods to the place of delivery
specified in para. 2.1. Contract cleaning of the goods
from customs duties, taxes and other charges levied on
export, including bear the expenses necessary for the
export of goods from the customs territory of the
Russian Federation on the territory of Ukraine.
Customs clearance of goods and payment of all
taxes and fees The buyer provides for import.
2.14. The consignee within 5 (five) working days from
the date of receipt of the goods at the destination
station transmits to the Seller by electronic means
scanned copies waybills with a print of the stamp
station destination consignee.
2.15. Seller within three days from the date of
registration of the cargo customs declaration, allowing
the release of goods for export, provides the Buyer a
copy of the electronic means of communication. Seller
provides transmission of the original cargo customs

declaration, ailowing the release of goods for export,
the station / consignee destination station
simultaneously with the Goods.

2.16. The buyer within 45 days from the date of
issuance of the customs declaration, allowing the
release of goods for export, provides the Seller with
documents confirming the export of the goods on the
export and import of import of the goods, namely:
readable, color copies of the original consignment note
/ dosylochnyh statements obtained consignee at the
station destination with all the marks of the customs
authorities, be entered for the path of the (following)
the goods, copies of the original customs declarations,
commercial acts of the railway in case of. their
preparation.

2.17, Seller warrants that the goods belonged to him by
right of ownership is not banned alienation arrest, is
not subject to collateral and other means of ensuring
the fulfillment of obligations to any natural or legal
persons, public authorities and the State, and is not the
subject of any other encumbrances or restrictions both
on the Ukrainian legislation and legislation on the
Seller.

2.18, Seller also warrants that the goods did not oceur
(not bought, not mined, ‘ctc.) from the temporarily
occupied territory of Ukraine, namely the individual
regions, cities, towns and villages of Donetsk and
Lugansk regions, which are determined by the
Verkhovna Rada of Ukraine Resolution of 17.03. 2015
Ne252-VIII don the determination of individual
regions, cities, towns and villages of Donetsk and
Lugansk regions, which introduced a special procedure
for the local self-government” and / or order of the
Cabinet of Ministers of Ukraine Ne 1085-r dated
11.07.2014 “on approval of the list settlements in the
territory of which the public authorities temporarily
exercise their powers, and the list of the settlements
located on the line of collision."

2.19. Seller shall, within ten (10) calendar days from
the date of signing of this Contract to provide the
Buyer properly executed documents to comply with
regulations of the National Bank of Ukraine dated




WY kparHb! oT 15.08.2016 r. Ne 369,

15.08.2016, Ne 369.

3. TIPHEMKA TOBAPA

5
e

3, ACCEPTANCE

" | 3.1 TMpuska Tosapa (MHcrexums xofudectsa W KadecTBa
Tomapa HE cTaHUMH  HalHauenus) OCYILECTRIIAETCA
cneudanvcramy  I'pysononysatens ©  Ha  oGopynobaHuw
[ pysononyyarens.

O6opyznoranne I'pysononyuarens, HCHOMB3YEMOE TR
NOATOTOBKH Npof, NpOM3BOACTBA XHMHHECKHX AHANHIOB M
B3BelIHBaHHA ToBAPA NOMKHO BBITE MPOBEPEHO PerHOHANEHEIM
UEHTPOM CTAHIAPTHIALHH, METPONOTHH H CepTHHHKALHH, HTO
NOATBECPAAAETCA  COOTBETCTBYIOMHM  CBHAeTenscrBoM 06
BTTECTALHH.

3.2. DaKTHUECKHMH 3HAYSHHAMH NoKadaTenell KoNKYecTBA H
kauectea ToBapa Ans npoBeieRHs pacHeToB 3a NOCTRANEHHBI
ToBap CHHTAIOTCR PeESYNLTATHI CAMOCTOATENBHOM NpHeMKkH
'pysononyuarene, 3a HokitoueHHeM CiTyaaes, OI'OBOPEHHEIX B
n.3.3. u i, 5.6. Konrpakra.

3.3. Ilponasel HMeeT npaso obecreyHTs TIPHCYTCTBHE CBOEro
YNONHOMOYEHHOIO TNpPEeACTaBHTeNs WHAH  JONOJHHTENbHO
ApHBAEUD 34 CBOH CHeT [iA HabmoneHHA 3a npremkolt Tosapa
Ha CTAHIMH HasHauenus npepcraeutenelf Mucnextopa B nune
TroR ke KOMNaHHH (ee peruoHansHOro HoApa3fencHHA),
[ KoTOpad BelOana CepTHRHKAT KavecTBa Ha Toeap npu ero
OTTpY3Ke.

Ilokaaaten xomnuecTss W xavecTsa, nonmyueHmsie 1o
pesynbTataM  npHemkH Tosapa I'pysonomyuartenem B
TPHEYTCTBHH nipencTasutend Ilpomasua wunu Hucnekropa,
CHHTAIOTCA (AKTHYECKHMH ¥ HCROMBIYIOTCH JUIA NpOBeJIEHHA
PActeTas 3a nocrasnenHsi Toeap, sa HeknoyeHnem ciryuaes,
OrOBOPCHHBIX B 1. 5.6. KoHTpakTa.

Tlponasen,  obmen  nepenats Ilokynatemo o
Ipyononyuateno  cpexcrsamu MEKTpoHHON  chA3K
AMEKTPOKHBIR BAPHAHT CePTHRHKATA/HHCMEKLMOHHOTO OTHeTa
HHcnekTOpa, BEIMYIEHHOMO N0 pe3ynETaTaM HabnofeHua 3a
nphemxofi naptue Tosapa no kauectBY H kosmMuecTBY HAa
CTAHUKN Ha3HAYeHHsA, B TedeHue 3 (rpex) paboumx nuedt or
AATEL €10 COCTRBNEHHA. 5
3.4. PesynsTatsl HHCTIEKUNH KOMHueCTBE M ‘KayecTpa NapTHA
Toeapa yxassteaiotes I'pysononyyatenem B Akte NpHeMmkHy,

4.1. Ecmu npuemka napruu ToBapa ocywmecrsnanacs B
HPHCYTCTRHH  YNOIHOMOYEHHOTO npescTasutens I[lpoxasua
H/unu npencrasuTens Hucnektopa, Akt NpHEMKI JOMKEeH
COACPAETL  COOTBCTCTBYIOWYIO MH(OPMALIHIO O NPHEMKE
ToBapa B nNpHCYTCTBMM BBIEYKA3RHHBIX NHL, [ORIHCH
ynonnomaeHHoro npeacrasutens Ilpofasua winu couinxy Ha
CePTHOUKAT/ HHCNEKUHOHHEIH ot4eT  Hucnextopa o
PE3yNLTATAX NPHEMKH Ha CTAHLIHK HEIHAYEHHS.

342, Ecnu B cooTBetcTBMM C 1. 5.6, Konrpakra B
cornacosaHHod  CropoHaMM  HesaBHcHMOl] JiaGopaTtopuu
BEINO/IHEH XHMAHRNH3 apOHTpaXkHoro obpasua npobhi, paHee
COCTABMEHHBIA AKT NpPHEMKH CYHTAeTCH HefleHCTBHTEIILHBIM,
B3AMEH BBITYCKAETCA HOBEIH AKT TIDHEMKH, B KOTOpOM
YXA3bIRACTCA BIAMEH KAKOTO OTMEHEHHOPO AKTa NpHEMKH OH
BEINYIUCH, HOMEP M 1ATA COCTRRNCHHA CepTH(MKATE WK
ApYroro aHanorH4HOr0 AOKYMEHTa ¢ Pe3yNbTATEMH HCOLITRHIH
apbuTtpaxHoro o6palua npolel, a Taloke KaueCTREHHLIE
nokalarend mnaptHH Tosapa, ycTeHORieHHBlEe ¢ yueToM
PE3YNLTATOB HCnbITaHKH ap6HTpaXHOro o6pasua npoGsi.

3.43. AxTH TNDHEMKH H  CepTMhHKETEU/MHCHEKUHONHAE

3.1. Acceptance of the goods (inspection of the
quantity and quality of the goods at the destination
station) is carried out by specialists consignee and the
consignee equipment.

Consignee equipment used for sample preparation,

chemical analysis and production of weighing the
goods must be checked by a regional center of
standardization, metrology and certification, which is
confirmed by the corresponding  certificate of
aftestation.
3.2, The actual value of the goods quantity and quality
indicators for the calculations for the goods delivered
are considered the results of self-acceptance consignee,
except as specified in para. 3.3. and n. 5.6. Contract,

3.3. Seller has the right to ensure the presence of an
authorized representative and / or an additional draw
their own expense to monitor the acceptance of the
goods at the destination station representatives of the
Inspector in the person of the same company (its
regional divisions), which issued a certificate of
quality in the product when shipped.

quantity and quality indicators, obtained as a result of
the acceptance of the goods to the consignee at the
presence of a representative of the Seller and / or the
Inspector considered actual and are used for the
calculation of the delivered goods, except as provided
in Sec, 5.6. Contract.

Seller shali transfer to the Buyer and the
consignee of electronic communication rmeans
electronic version of the certificate / inspection report
of the Inspector, issued on the results of monitoring the
acceptance of the Goods in quality and quantity at the
destination station, within three (3) business days from
the date of its publication.

34, The results of the inspection quantity and quality
of the goods consignee party indicated in the Act of
acceptance.

3.4.1. If acceptance of the Goods carried out in the
presence of an authorized representative of the Seller
and / or representative of the Inspector, an acceptance
report shall contain relevant information on the
acceptance of the goods in the presence of the
aforementioned persons, the signature of an authorized
representative of the Seller'and / or refercnce to the
certificate / inspection report of the Inspector of the
results of acceptance at the desfination station .
3.42.If; in accordance with para. 5.6. Contract agreed
by the Parties independent laboratory made samples
chemical analysis of the erbitration sample, previously
compiled’ Acceptance Act shall be deemed invalid,
instead produced a new act of acceptance, which
indicates return of the repealed Act of acceptance it is
released, the number and date of preparation of the
certificate or other similar document with the results of
the arbitration sample test samples, as well as
qualitative indicators consignment, established based
on the results of the arbitration test specimen samples.
343. Records of accentance and certifinatinne /



gV 1€1bI FIHCIICKTOPA B Ciiyac npiemky Toapa B npHCyTCTBHH
|} ero NpeacTaBKTENA, COCTABNAKITCA HCKIIOYHTENEHO IR napTui
ToBapa, NOCTYMHBINEH Ha CTAHUMIO HE3IHAYEHHT B CIONHOM
obneme.
3.3, Ilo pesynsTaTaM nposereHHOM NpHeMKH napTHH Topapa
HA OCHOBaHKH AKTA npHemkh CTOPOHB O(OPMARIOT AKT
NpHema-NepeaaIn napTHH ToBapa, conepxautuit (8 Tom unce,
HO HE MCKIIOUHTENEHO) KOJIMYECTBEHHBIE M KAYECTBEHHLlE
XBPAKTEPHCTHKH, pacter CTOMMOCTH naptiy Tosapa, nonnucu
w nedati Iiponasua, Tpysononyuarens u Hokynatens. *
AKT npuema-nepesasy naprtuu Toeapa odopmnsercs s
CIEAYIOIIEN NOPRAKE:
- [Dpysononyuarens cocramnser u nepepaer Ilpogasuy
CPEnCTBaMK 3AEKTPOHHOMH cBA3H (e-mail, yrasanusii B ni. 11.10.
Kontpaxra) ckannposannyio kommo Axra NPHEMKH H NIpoeKT
AKTa npuema-nepenayu napTuu Toeapa B Tewenue 5 (natu)
paGounx nHeH c jpatel odiopmneHus Beex TAMOMKEHHEIX
nexnapaunit «IM 40 TO» Ha nonn# o6bem ToBapa B napTuu.
B cnyuae npuemku ToBapa B npucyrcTemm TnipeACTaBHTENR
Hucnexropa, I'pysononyuatens cocrasnser w nepenaer
Ilpoaasy cpeacTBaMH 3neKTPOHHOI CBA3H (e-mail, ykasannmii
B . 11.10. KonTpakTa) ckaHHpoBaHHyI0 KonHio AkTa NPHEMKH
M MPOCKT AKTA MpHEMa-TiepenatH napTHH Topapa B Teuexue 3
((Tpex) paBosux nmeli ¢ MoaeHTa noay4eHus ot Ilpopasia

cepTHUKATE/HHCNEKUHOHIOrO  OTyeTa Hucnextopa o
PE3ynrTaTax npuemMky naptui ToBapa HA CTAHLMM HaIHAYeHHS
I'pyaononyuarens;

- TOCNIE NOMYeHHA CKAHHDOBAHHOH KOMHH AKTA' NpHEMKH H
NpoeKTa AKT2 NpHEMa-nepenaiu naprun Tosapa Ilpopasen
nepenaer  Ipysomonyustenio 3 (TpH)}  OpHIHHANBHRIX
SKIEMILIADA NONMHCAHHOIO HM AKTA [ipHeMa-iepeayH;

- I'pysononyyarens B Teuenne 2 (mBYx) paboumx gmueif nocne
nony4eHnd ot [lponasua o6s3au noanmcaTs, 32BEPHTL T1eYaThio
AKTBHl npHeMa-liepefayH M BMecte © AKTEMH NPHEMKH
TICPEARTE JUIA COrnacoBaHHA ¥ moanucaxua Iokynateno;

- Ilokynatent B Teuenue 2 (nByx) paGounx pmeli mocne
nonyiend obmlan noanucars, 2asepuTL mewaThio AKTH!
TIPHEMA-TICDEAAHH  H  HANDABMTE  ONHH, OPHrHHANBHEI
SKICMINIAD npoaaBuy, ZApyro#t - I'pysofionyuatemo gns
TIOCJIEAYIOILEND OOPMACHUA TaMOXEHHOH Aexnapannn «IM
310 HAT». B crydae oBHapyxenns B Axre npHeMa-nepenauy
OWHOOK HAH  HeTouHOCTei, Tlokynarens pmeer npaso
coobmHTs 06 3TOM Ilponasuy u notpeSosats 3amers! TAKOro
AKTa rpHema-nepenay.

3.6. Ecan ITokynarens cornacto n. 6.3.2, Koutpakxra otkasancs
OT naptii Tosapa, ou o0683aH nHCHMEHMO YBEAOMHTB
Ilpomasua o HeOBXOAMMOCTH BriBO3a MM Tosapa caoumH
CHTaMM H 33 cBoH cuyer, OGa3aTenscTBO Hoxkynarens o
MHCEMCHHOM  YBEAOMNEHHH CUKTAETCA HAITEKAIIHM obpazom
BLIONTHEHHBIM, ecti OH otnpasuT [Iponasuy ysenomnenme,
NOAMHCARHOE yNONHOMOYEHHLIM NpeacTaskTeneM Iokynarens,
3ABCPEHHOE €r0 IMeYaThiD H nepejacT ero CPCACTBAMH
SfieKTpoHHCH cBA3n (e-mail) ¢ nocnenyrowedt oTnipasKoit
OpHIHHANA YBEAOMNCHHA B anpec, yKasadumii B m. 11.10.
Kourpakra,

Ilaptus  Tosapa, or koTopoli orkesancs ITokynarens,
CHUHTACTCA HENOCTEBNEHHOH, npaBo coGCTBEHMHOCTH Ha 3Ty
napTuio Tosapa, a TaK e Bce CBA3AHHLIE ¢ nepexosnioM npasa

COBCTBEHHOCTH PHCKH, NEPeXOAAT oT INokynarens x lpoaasuy
C DaThl OTINABKH MHCRMAHHNIN vReMAMAALDUua TTatmarena nf

inspection reports Inspectors in the case of goods
acceptance in the presence of his representative,
compiled exclusively for shipments of goods received
at the destination station in its entirety.
3.5. The results of the acceptance of the Goods and on
the basis of the Act of Acceptance parties draw up the
Act of transfer and acceptance of shipments containing
(including, but not limited to) the quantitative and
qualitative characteristics, the calculation of the value
of the Goods, the signature and seal of the Seller, the
Buyer and the consignee.

The act of transfer and acceptance of shipments is
made in the following order:
- The consignee is and sent to the seller by means of
electronic communication (e-mail, specified in P.
11.10. Contract) a scanned copy. of the Certificate of
Completion and a draft of the handover of the Goods
within 5 (five) working days from the date of
registration of customs declarations "IM 40 TF "on the
total volume of the goods in the Iot.
In case of acceptance of the goods in the presence of
the inspector, the consignee is and sent to the seller by
means of electronic communication (e-mail, referred to
in para. 11.10. Contract) a scanned copy of the
Certificate of Completion and a draft of the handover
of the goods party within 3 (three) business days from
receipt by the Seller of the certificate / inspection
report of the Inspector of the results of the acceptance
ofithe Goods at the destination station consignee;
- After receiving a scanned copy of the Certificate of
Completion of the project of the handover of the
Goaods Sold transferred to the consignee 3 (three)
original copies signed by them of the handover;
- The consignee within 2 (two) business days after
receipt by the Seller shall sign, seal the acts of
reception and transmission and, together with the Acts
of acceptance of transfer for approval and signing of
the Purchaser; '
- Buyer within 2 (two) business days after receipt shall
sign, seal the acts of reception and transmission, and
send one original copy of the seller, the other - the
consignee for the subsequent registration of "IM 40
DT" customs declaration. In the case of the Act of
transfer and acceptance of eITors or inaccuracies, the
Buyer has the right to notify the Seller and require
replacement of the Act of transfer and acceptance.
3.6. If the buyer in accordance with paragraph. 6.3.2.
Contract on the Goods refused, he must notify the
Selier in writing of the need to export their goods on
their own and at their own expense, Buyer's obligation
to the written notice shall be deemed duly fulfilled if it
will send a notice ta the Seller, signed by an authorized
representative of the Buyer, certified by the seal and
give it the means of electronic communication (e-mail)
and then send the original notice to the address
specified in Sec. 11.10. Contract,

Party goods, which declined by Buyer shall be
deemed undelivered, the ownership of the party of the
goods, as well as everything related to the transfer of
ownership risks are transferred from the buyer to the

seller from the date of written notice to the Purchaser
tn refuse the last nfthe nartv annds



Flbmicase nocnearero ot 310l naptuu ToBapa.

4. ONPEAEJEHHE KOJHYECTBA (BECA).

4. QUANTITY (WEIGHT) CALCULATION.

4.1. Konuuectso (sec) ToBapa ycraHABNHBSETCA HE CTAHUHH
| HA3HAYCHHA N0  DPE3YARTATAM €ro  B3BEUIMBAHHE Ha
TeH30METPHYECKHX Becax I'pylononyyarens.

42. ina  onpenencHus  daxtHueckoro Beca  Tosapa,
nocrasneHHoro no Koxtpakry, ycraHasnueaerca ec Tosapa B
KaKAOM npHOLIBLUIEM HA CTRHLHIO HA3HAYEHHA BAIOHE.

4.3. DakTiuecKHM  BecoM NIOCTARJIEHHOTO ' 1O
Konrpakry, cuntaetcs:

- YKE3aHHBIA B  COOTBETCTBYWOLIEH  IKENEIHOMOPOKHOL
HaknapHoil Bec ToBapa B BaroHe, ecin HeCOOTBETCTBHE
YCTAHOBIIEHHOFO [0 pe3yAbTaTaM B3REIIHBAHHA Ha Becax
I'pysononyyarens Beca HaHHBIM, YKB3AHHBIM B
HEACIHOROPOKHOH  HAKNBAHON JAMA  3TOrO0  BArOHa, He
npessitnaeT 1%;

- YCTAHOBNEHHbIH TO peSynRbTATAM B3BEIUIMBAHHA HA Becax
T'pysononyuatens pec Tosapa B npuGhIBmEM Ha CTRHUMIO
HAJHAYCHHA BArOHe, €CAH €ro HEeCOOTBETCTBHE JaHHBIM,
YKa3aHHBIM B JKeNe3HONOPOXKHOM HaxnaqHoll N\ ITOro BaroHs,

Togapa,

npesenuaet 1%.
bti. Bec nmaprum ToBapa Briuncisercs KAk CymMapHoe
Ha'eHre ONpeAeNCHHOro B COOTBETCTBHH ¢ N. 4.3. Konrpakta
haxTHyeckoro Beca ToBapa BO BceX NPHOLIBIIHX HA CTAHIHIO
HA3HAYEHHA BArOHAX NAPTHH.
4.5. Vka3aHHbiH B KENE3HONOPOIKHBIX HAKNAAHEX BEC Tosapa
B KaxaoM NpHOBIBIIEM HA CTEHUHK HAIHAYEHHH BAroHe, &
Taioke Bec Tosapa B kwikaoMm Barowe, YCTAHOB/CHHBH 110
Pe3yAbTaTaM B3BELIMBAHMA Ha Becax ['pysononyuatens, H
daxTHuecknil Bec, onpefeneHHEIli B COCTRETCTBUM © ILIL 43.,
4.4. KouTpaxta, oto6pameaiorcs [pysonmonmyuatenem B Axre
APHEMKH.

4.1. The amount (weight) of the goods at the
destination station is set based on the results of his
weighing scales strain on the consignee,

4.2, To determine the actual weight of the goods
delivered under the Contract, the weight of the goods
is established in each arriving at the destination station
wagon.

4.3, The actual weight of the goods supplied under the
Contract shall be considered:

- Specified in the respective waybill gpods weight in
the car, if the discrepancy established by the resuits of
weighing the consignee weight scale data referred to in
the consignment note for this car does not exceed 1%;
- Established as a result of weighing in the balance the
weight of the consignee of the goods in arriving at the
destination station wagon if its discrepancy to the data
specified in the consignment note for this car is more
than 1%.

4.4. Weight of the Goods is calculated as the total
value determined in accordance with para. 4.3.
Contract the actual weight of the goods in all arrived at
the destination station wagons party. {
4.5, In the consignment note the weight of the goods in |
each arriving at the destination station wagon, as well

as the weight of the goods in each carriage mounted on |
the results of the weighing scales at the consignee, and
the actual weight determined in accordance with
paragraphs 4.3,, 4.4. Contract consignee shown in the
Certificate of acceptance..

S.2. Kauectso ToBapa nomkHO COOTBETCTEOBATL KOHTPAKTHBIM
TNOKA3ATENAM H MOATBEPKUATHCA NPH OTTPY3KE CEPTHHHKATOM
kauectea HHCnekTopa, BBIGAHHBIM OTAGNGHO HA  KEIKAYIO
napruio Tosapa. Hucnexmmio kavectsa napruu Tomapa npw
otrpyske Ilpopaseu ofccneunsaer d9a ceoft cyer
npegocrasnser Ilokynarenio xomuio ceprudimkata kauectsa
MHcnexropa B COOTBETCTBMN C YenoBuaMH KoRTpakTa.

5.3. Cepmuibukar kauecTra oGa3aTensHoO JOMmKEH conepxats (B
TOM YHCTe, HO He HCKIIYHTENLHO) HalBaHHe NpPOMIBOJHTENR
Tomapa, mecro m pgaty orfopa npoB, moxazaTenu KayecTsa,

S. OIIPENENEHHE KAYECTBA. 5. GOODS QUALITY
51. Toeap TNOCTARAAETCA co cneayioupamy | 5.1, The Goods supplied shall have following
XapaxTepHCTHKAMM: parameters:
Tlokasarens 3HaveHHe Parameter Value |
Pazmep Kyckos 100 MM, Maxc. Piece size 100 mm max
3onbHOCTE HA cyxoe coctoanue (d) | 30,0% wmake. ASh dry basis (d) 30.0% max. |
Bnarsa Ha paGouee coctosHKe (ar) 10,0% Maxc. Moisture as received basis (ar) 10.0% max.

D Cepa Ha cyxoe coctosuue (d) 1,5% makc. Sulphur dry basis (d) 1.5% max.
Jleryune BewecTra Ha cyxoe 3,5% MuH. Volatile matter dry ash free basis 3.5% min.
beasounrbioe cocToskue (daf) 18,0% Makc. (daf) 18.0% max.
Huamay Temiora cropanus Ha Net calorific value as received
pabouee coctosuue {nar): basis {nar):

6asoBas 5500 xxan/xr. base 5500 kcal/kg.

MHHHMAaNbHAK 5000 kxan/kr. minimum 5000 kcal/kg.
TemnepaTypa HUAKONNREKOroO Ash fusion temperature flow 1450° max
COCTORHHA 30JI6I B OKHC/IHTENEHOR 1450° maxc. coefficient in oxygen medium (ft) S2e . |
cpeze (fi)

$.2. The quality of the goods must comply with the
contractual performance and confirmed the shipment
certificate of quality inspector, issued separately for
each consignment. Gommodity inspection lot quality
when shipped Seller provides its own expense and
provides the buyer a copy of the certificate of quality
inspectors in accordance with the Contract.

5.3. Quality certificate must contain (including, but not
limited to) the name of the manufacturer of the goods,
place and date of sampling, quality indicators specified




“oemres evisriew ftUNASATEIIEH

W TEMNIEDATY ! ILTABIEHUA 3071,

Tlponasey;, npenocrannser OTHEABHBIH  cepridukar
Hicnexropa o noxasatenax TEMICPATYPLI MnasneHus 30161 Ang
KAXAO0T0 MpOH3BOAMTENA Tosapa. IMokazarenu TeMIEpaTyphl
TNABIIEHHA 301B! ONpeNensioTeA Ha OCHOBAHHM HCC/IefOBAHHS
npob, otobpanHex  of nepeolt  oTrpyxedsol s aapec
I'py3ononyuarens naptii  Tosapa COCTBETCTRYIOMIErO
fposssonnTens. [Tomyuenygre PESYIBTATH pacnpoctpansatoTes
Ha pech obpeM nocramnmemoro mo Kontpaxry Tosapa,
NIPOM3IBEACHHOTO CODTBETCTBYIOMHM NIPOH3BOAAHTENEM.,

INeKTPOHHRLI] BAPHAHT  cepTudukara Hucnexropa o
MOKA3ATENAX TEMMepaTyphl riaBfenuy 30ABt  Hanparngercs

COOTBETCTAYIOLIHM 0GPajon KOMHHY,

S4. HHenexums kagectaa Tosapa Ha cranuymm HasHaqyeHus
NPOBOAMTCA  npencTaBuTeNsMK Cpysononyuarens TTyTeM
ot60pa 4 nogroToekk B coorsetcTany ¢ JICTY 4096-2002
00 BbEAHHEHHBIX npob mns xaxnoft TIONHOH NapTHH MAH nna
k&kao# oTHenwHO nocTynueuted Ha cranimmo HajHayeHus
HaCTH MAPTHH, H BEITOAHeHMs HCNIBITAHHH (XHMaHanm3a) 8
nrafoparopun I'pysomonyyatens gng OfipeaeneHns Hulwel

Ecnn  o16op HOAroToBKa  obBeAHHEeHHBIX npob
OCYIIECTBIANHCE OTHENBHO i HECKOABRKHX 4acTelt opnmuoii
MapTHH,  KAYECTBEHHEIE  nokajaTeny naprus  Tosapa
PACCHHTLIBAIOT KaK CpeaHeB3BeleHHoe 3HayeHHe nokasateneli
Beex Hactelt napuy.

TIPEAESIOB, YKA3AHHALIX B 11. 5.1, Koutpaxra, Takas wacrs AapTHH
MPHHHMBETCA OTAensHo, 2 ce KauecTRenHpe NOKa3aTenH He
YHHTHIBAIOTCS NPH  paccuere CPEAHEB3BEILEHHOTO 3HAYeHHy
nokesateneH Apyrux yacretl MapTHH.

5.5. H3 kaxaoh obreannerHOi npobnl rotoest 3 obpaana
NabOpATOPHEIX Tip06: NepBEIH (ToBapHsi) - gng BBINONHEHHS
XHMaKanHia B nabopatopuu I Pysononyyuatens, sropoit
(apbuTpaxanit) - ny XpaHenun y Ipysononyuarens, TPeTHit
(koHTponEHBI) - Mt nepepawn  (mo TpeGosanio)
YTOJHOMOYEHHOMY  NpeacTaBHTENO lponasua  wmnm,
nopyuetuio Tlponansua, npencrasureno Hucnextopa & cryyae
€I'G NDHCYTCTBHA NpH 0T60pe H NoAroTopke fpoB.

BTopoit (apSuTpaxcrsiit) oSpazey  npobe XpaHHTCA
T'pysononyuarenem no momenta moAnHcaHHA CTopoHaMy Akta
npxeMa-nepesayH napthu Tosapa.

|

| nnomBupyiotca

Tevenne 2 (nByx) paboumx pmeif c MoMeHTa orSopa Tpersii
(xonTpOnLHEL) obpaser npobs NRRBHEHIIEMY XpaHeHHIO He
TTOMUIEHHT.

Bce obpainu n260paTOPHLIX  npob OnevateiBaroTCA/

NpEACTABHTENEM I'pysononyuarens y

1N para. 3.1 of the Contract, with the excepti
indexes of ash melting point.

Seller provides a separate certificate o
Inspector of indicators of ash melting point for
product manufacturer. ash fusion tempe
indicators are based on the study of samples
from the first shipped to the address of the cons
of the Goods of the respective manufacturer.
results apply to the entire volume of the sup
under the Contract of goods produced by
respective manufacturers,

The electronic version of the certificate o
Inspector of indicators of ash ‘meiting point is se
the Buyer and the consignee means of elect
communication within three (3) calendar days
the date of shipment of the Goods, which was sel|
from the sample for testing, and then send a cer
copy accordingly.

S.4. Inspection of the quality of the goods af
destination station is carried out by representativi
the consignee selection and training in gccord
with DSTU 4096-2002 pooled samples for
complete lot or for each separately received ai
destination station of the party, and perform
(chemical analysis) to the consignee laborator:
determine the net calorific valye combustion in
operating condition of fie] - according to the :
Standard 1SO 1928 ash in the dry condition of fi
according to GOST 11022, moisture on the wori
condition of fisel - according to GOST 11014
GOST 27314, release of volatiles on a dry ash-
condition of fitel - according to GOST 6382, ¢
sulfur dry fuel condition - according to DSTU 352§

If the selection and Preparation of compc
samples were carried out separately for several part
one party, the party of the goods quality indicator
calculated as the weighted average of the performa
of all parts of the party.

If the results of chemical analysis combined sarr
prepared for the part of the party, any of the ac
quality indicators is outside the limits specified
para. 5.1, Contract, such a part of the party tal
separately, and its quality indicators are not taken i
account in calculating a weighted average of
performance of other parts of the party.

5.5. From each combined sample prepare 3 samples
laboratory samples; the first (commercial) - to perfo
chemical analysis in the Iaboratory of the consign
the second (arbitration) - storage at the consignee, -
third (control) - to transfer {on request), an authori;
representative of the Seller or on behalf of Seller, !
representative of the Inspector in the case of
presence in the selection and preparation of samples,

The second (arbitration) specimen samples stor

consignee until the Parties sign the Act of transfer a
acceptance of shipments.
Uneamed representative of the Seller, or the Selle
behalf, 2 representative of the Inspector within two (
working days after the third selection (control) samg
probe further must not be stored,

All laboratory samples samples sealed / sealed |

the representative of the consignee and
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IpeACcTaBHTaIEM Mﬂcnemopa B CNiy4a€ €ro NpHCYTCTBHA fipH

| oT60pe H NOATCTOBKE ApPoS.

5.6. B cnyuae BO3HHKHOBEHHS CYILIECTBEHHBIX npeTeHand x
PedynbTaTaM XHMaHalis3a ToBapHoro o6pasua npobsl, mobas 13
CropoH HMeeT npaso notpeSoBaTh BbLINGNHEHHA XMMAHANH3A
apburpaxioro  ofpasus npoBur. Croponsl  0Bs3aHur
AOKYMEHTANTBHO  APIYMEHTHPOBATL CBOH MpPETCHIHH M
MACHMCHHO COTJIACOBAT  HE3ABHCHMYK 1aBOpaTopHio, B
KOTOPO#H GYReT BLUNONHEH XHMaHARH3 apBHTPaKHOrO obpalna
mpo0bl B NPHCYTCTBHH YIIONHOMOYCHHBIX TPEACTABHTENEH
flponasua #  Ilokynatens.  Pesynstats!  McnbrraHuii
apGuTpaHOro obpasua npobkl, ykasanutie B ceprudiuxate wny
ApyroM aHanoritHOM JOKyMeHTe cornacosaHHOM CropoHam
He3aBUCHMON 11abOpaTopHH, SBNAIOTCH OKOHYATENLHBIMK M
O6sA3aTeNRHEIMY 1A NPOBEACHHMA pacyeroB 3a NOCTABAEHHB1H
Toeap Gea yuera BCex NpeRbIAYIUMX HCHBITAHUA B mHoGRIX
nabopaTopHsx.

Yenyrn  cornacosatHoR  CTOpOHAMM  HE3aBHCHMOG
NaG0paTOpHH OILIAYMBACT CTOPOHA-MHHLMATOP BHINONHEHHA
XHMaHanH3a apbuTpaxkHoro o6pasua npobs!,

representative of the inspector in the case of its ‘
presence in the selection and preparation of samples.
5.6. In the event of substantial claims to the results of
chemical analysis of the sample of commercial
samples, either party has the right to perform chemical |
analysis of the sample of the arbitration trial. Parties |
are required to document and substantiate their claims |
in writing to agree on an independent laboratory,
which will be carried out chemical analysis of samples
of the arbitration sample in the presence of authorized
representatives of the Seller and the Buyer. The test
results of the arbitration sample tests specified in the
certificate or other similar document agreed by the
Parties independent laboratory shall be final and
binding settlement for delivered goods excluding all
previous tests in all laboratories.

Services coordinated by an independent |
laboratory pays the party initiating the arbitration
perform chemical analysis of the sample probe.

6. HEHA, PACYET CTOHMOCTH

6. PRICE AND COST CALCULATION

[::1. Baniora nnaresxa u uenst Tosapa - nonnap CLIA.

6.2. bazosan LieHa nocTamRngeMoro o Kourpakty Tosapa
cocraanser 61,00 (uectsoecat oaun) pmomnap CLIA aa
MCTPHUECKYI0 TOHHY IipH 6a30Boii Hu3weH Temwnote cropanns
Ha pabouee cocTosume 5500 kkan/xr.

6.3. Pacyer ¢akTHyeckol cTonMoctn Tosapa:

6.3.1. Ecnn daxtHueckue KeYecTBeHH:Ie Mokasareny napTux
Tosapa HaxoAsTCA B BOMYCTHMBIX npejenax,
DpeAyCMOTPeHHEIX 1. 5.1. KoHTpakTa, ocymecTansercs pacuer

CTOHMOCTH naptHH  Tosspa cnepyiommm  ofpasom (o
dropmyne):
Croumocts = Bazoman news, nomwn. CIHA  x

DaKTH4eCKAR HU3WAA TEILIOTa CropaHHA Ha paboyee COCTONHME
(nar), kxan/kr/5500 kkm/kr. x DakrHdeckoe 3Hauelne
konH4ecTsa ToBapa B NapTHH, TOHH. :

Makcumanbioe  (npeAenbHOS) 3HAaveHMe thaxTHaeCK O
HU3WCEH TETUIOTE! cropanHa ToruMea (nar), TIPHMEHAEMOE B

g;::aqeauoﬂ 8bline (opMyne, coctaenser 5800 kxaw/kr. B

€ NpeBEIeHHA (akTHueckolt HKIuel TerwioTod cropanus

(nar) snauenua 5800 xkan/kr., pacier croHMOCTH NapTHH
fiocTasnenroro  Tosapa ocyuecTansercs ¢ npHMeHeRHeM
3HRHEHUA HH3UICH TErNOTHl CropaHus Ha pabouee CocTORHUE
(nar) B pasmepe 5800 Kxan/kr.
63.2. Ecnu  nofoli W3 daxTHdeckux  KayecTBeHHBIX
nokasarench mapruM Tosaps HAXOAMTCA BHE JIOMYCTHMEIX
TMpeAcnios,  OpeAycMOTpeHHsIX n. 5.0,  Kowrpakra,
OCYWICCTBARETCA KOPPEKTHPOBKA (YMEHBLIGHHE) CTOHMOCTH
naptud Tosapa  © paccauTsiBaerca  dakTHueckan
(OxoHuATENBHAR) €€ CTOHMOCTS CCAYIOILMM 0Bpasom:
® OnpeacneHHas B COOTBETCTBHH ¢ n. 6.3.1. Koutpakra
CTOWMOCTE: NapTH Tosapa yMeHbluaetcs Ha 10% 3a HH3Kkoe
COREpKAHHE NETy4HX BEWIeCTB, ecnH B 3ToH naptud Topaps
ConepKaHHe NETYHHX BEILIECTB Ha Cyxoe 6e330ibHoe cocToAH e
(daf) Gyner Hivxe 3,5%;

¢ OnpejeneHHas B COOTBETCTBHHM € N. 6.3.1. KouTtpakta
CTOHMOCT: nApTHH ToBapa yMeHBlIAeTCA 332  BICOKOE
COAEPKAHHA Cepbl:

- Ha 2% ecnd B 3T0#H napTHH Tosapa cofepkatve Cephi Ha

rirvas cantaouas fd) rnsocrsor 1 504

6.1. The currency of payment and price of the goods -
the US dollar.
6.2, The base price of the goods supplied under the
Contract amounts to 61.00 (sixty-one) US dolfar per
metric ton at the base of the lower calorific value on
working condition of 5500 kcal / kg.
6:3, The calculation of the actual cost of the goods:
6:3.1. If the actual quality indicators consignment are
within the permissible limits stipulated by para. 5.1.
Contract shall be celculated the cost of the
consignment as follows (formula):

Cost = Base price x US The actual net calorific
value of §. On operating status (nar), kcal / kg. / 5500
keal / kg. X actual value of the goods in the number of
parties tons.
The maximum (limit) the actual value of the lower heat
of combustion (nar), used in the above indicated
formula, is 5800 kca! / kg. In case of excess of the
actual lower calorific value (nar) value of 5800 kcal /
kg., The calculation of the cost of the party delivered
the goods is carried out using the net calorific value at
working condition (nar) at & rate of 5800 Kcal / kg.

6.3.2, If any of the actual quality of the poods batch
parameters is out of range specified in clause. 5.1.
Contract made an adjustment (decrease) in value of the
Goods and calculated the actual (final) its value as
follows:

» determined in accordance with para. 63.1, Contract
price of the Goods is reduced by 10% for low volatile
content, if the party of the Goods volatile content of
dry ash-free condition (daf) is less than 3.5%;

* determined in accordance with para. 6.3.1, Contract
consignment cost is reduced for the high sulfur
content:

- 2% if the party of the goods on the sulfur content of

the drv condition (d) axceeds 1 §%-



C

¥ - na 5% ecau B atoil napTun Tosapa cogepixasnue cepel Ha
cyxoe coctosHue (d) npessicut 2,0%.

e cToHMOcTe naptH Tosapa paccuHTBIBEETCH NO LieHE,
cocrasnsiouteil 50% or ykasaunoit 8 n. 6.2. KonTpakra, ecau
710 OTHOMIEHHIO K 3ToM naptun Tosapa BO3HHKHET XOTH Obl
O/IHO M3 CAEZYIOMHX yCnoBHH:

- copep:xanHe BnArd Ha paGotee cocTosHde (ar) NpPeBLICHT
10,0%;

- aKTHYeCKAEA HH3WIAA TeMUIoTa cropaHMs Ha pabosee
coctoatHe (nar) Gyaer Hitie 5000 kxan/kr, '

e [TokynaTens BiipaBe OTKA3ATLCA OT NapTHH ToBapa HIH
MPHHATE 110 LieHe, cocTaenatowei 10% ot ykazanHofi 8 n. 6.2.
KowrpaxTa, ecnit mo otHoumlenxio k 91oH naptHu Tosapa
BO3HHKHET XOTA 6b! 0/1HO U3 CNEAYIOLWMX YCIOBHI:

- cofiepiAHHE 30061 Ha cyxoe cocToanre (d) npessicHT 30,0%;

- copepxaHue BnarH Ha pabouee cocToAHWe (ar) MpPEBEICHT
11,0%;

- comepWAHHE JIETYMHX BeulecTB Ha cyxoe GeasonisHoe
coctoanye (daf) npessicut 18,0%;

- coflepaHHe cephl Ha cyXoe coctofHme (d) NMpeBEICHT
3,0%;

|- HH3WiaA TEIoTa cropalus Ha pabouee cocrosnHe (nar) 6yner
_ menbe 4800 Kran/kr.

6.4, Pacyer pakrutieckoit (oxoHyaTensHOH) CTOHMOCTH Kavkaol
nocraenennoit naprny Tosapa ykasniBaercs B AKTC npHema-
nepenaun Tosapa.

6.5. Ha ocuopaHHH AxTa mpHema-nepenavk naptHH Tosapa
ITponasel] BLINHCEIB&ET H Hanpasmser [Tokynaremo opHruHan
thHHANLHOro cHeTa/WHBOH A,

- 5% 1t the WOODAS IN INE SUMUL COULSHIL we i w1y
condition (d) exceeds 2.0%.

« Party goods cost is calculated at & price of 50% of the
specified in Sec. 6.2. Contract, if in relation to the
party of the goods there is at least one of the following
conditions:

- Moisture content at operation (ar) exceeds 10.0%;

- The actual net calorific value on the operating status
(nar) will be lower than 5000 kcal/ kg,

« The buyer has the right to refuse or accept the Goods
at the price of 10% of the specified in Sec. 6.2.
Contract, if in relation to the party of the goods there is
at least one of the following conditiofis:

- Ash on dry basis (d) excecds 30,0%;

- Moisture content at operation (ar) exceeds 11.0%;

- The content of volatile matter on & dry ash-free
condition (daf) exceed 18,0%;

- Sulfur content on a dry condition (d) exceeds 3.0%;

- Net calorific value on the operating status (nar) will
be less than 4800 kcal / kg.

6.4. Calculation of the actual (final) value of each
delivery of the goods specified in the Act of transfer
and acceptance of the goods.

6.5. On the basis of the handover of the goods party
seller writes and directs original Purchaser of the fina
bill / invoice.

7. YGJIOBHSI ILIATEXKA

7. PAYMENT TERMS

7.1. Tloxynatens OCYL|ECTRIRET OINATY Tosapa,
TIOCTABJAREMOTO TIO HacToslieMy KOHTpakTy, B CAeAyrOLIeM
nopanke:

ornara 100% daxtuieckolt cronMocty Topapa, onpeaeneHHoA
B NpegycMOTpeHHOM pasgenoM 6 KoHTpakta mopsfike,
OCYUIECTBACTCA [NPH HANHYHH OPHFHHANA TaMOXEHHOH
pexnapautiy «IM 40 ITT» B Tenennu 7 (cemu) 6aHKOBCKHX AHEH
¢ aaTel nonyydenus Iloxynatenem ot [lpogaeua cienyronpx
JIOKYMEHTOB:

)- opurHHana AkTe npuema-nepefaud napruu Tosapa (c
yKa3aHHeM KONHHCCTBEHHBIX M KAYECTBEHHBIX noka3atene),
noanucanHoro CTopoHamu;

» opurHHana cyera/HiBofica IlpopaBUA € yKa3aHHEM
thaKTHYEeCKOH CTOMMOCTH NpHHATOH NEpTHH TOBapa H CYMMBI
noanexatie orwnare.

7.2. Bce 6aHKOBCKHE pacxofsl H koMmHccun Ganka [Mokynatens
necet Iloxynarens, a 6anka [Tponasua - Ipoaasett.

7.1. The buyer shall pay for the goods supplied unde
this contract, in the following order:

payment of 100% of the actual value of the good
specified in the contract stipulated by section 6 of th
procedure is carried out in the presence of the origine
customs declaration "IM 40 DT" within seven (7
business days from the date of receipt by the Purchase
from the Seller the following documents:

« the original of the handover of the goods Part
(indicating the quantitative and qualitative indicators
signed by the Parties;

» the original bill / invoice of the Seller with the actwi
cost of adopted consignment and the amount payable.

7.2. All bank charges and commissions Buyer bank tt
Buyer and the Seller's bank - seller.

8. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

8. RESPONSIBILITY

8.1. B ciyyse oTK&3a B OJHOCTOPOHHEM NOpPALKE OT MpHEMA
Oea cyuecTBeHHOR NpHUYRHBL, cornacopaHkoro CropoHaMH
konuuectTsa Topapa, [lokynatens ynnauusaeT MpesbRBReHHBIC
Tlpojasiyy  nepeBo3yHkoM  CymMebl  lWTpadioB  3a  He
NpeSBABNCHHE [PY30B K TNepeBo3Ke, HEMCNONL30BAHHE
TIOJARHHEIX BAMOHOB, KGO 0TKA3 GT NpeAyCMOTPEHHEIX B 3a4BKE
Hd TepeB03KY TpYy30B IKENE3HOAOPOXKHBIM  TPaHCIOPTOM
BarOHOB, @ TAKKEC BO3IMEWECT HHbiE JAOKYMEHTAIBHO
NOATBEPIKACHHBIC YORITKH, TPHYHHEHHBIC YKA3AHHLIMH B
HECTOANIEM MNYHKTE HapylueHHAMH ycnosuii KoHrpakra, B
TeuenKe 5 DaHKosCKHX AHEH OT parsl BeicTaBneHtA [Ipogasuom
KOMMEPHECKOrO CHETA ITyTeM MEpeHUCNEHHA  ICHEKHBIX

cpencTs Ha caet [Tpoaaeusa.

8.1. In case of refusal to unilaterally from the receptic
without substantial reasons, agreed by the Parti
amount of goods, the buyer shall pay the charges to tl
Seller the carrier the amount of fines for no
submission of cargo to transportation, non-use of ca
cars or waiver provided for in the application for 4
carriage of goods by rail wagons transport, as well

reimburse the other documented losses caused |
specified in this paragraph breach of contract, within
banking days from the date of issuing the Seller
commercial account by transferring money to t
account of the Seller.




W88.2. 3a Hapymenue CBOMX OOASATENLCTB MO ONNATE HAPTHH
‘Tosapa ITokynarens omnauusaet [lpopasuy neHio B paimepe
0,1% or cymmsel naaremxa 3a kaxablfi GeHe NPOCPOMKH, HO He
Bonee 10% ot cymul gonra.
8.3. B cnyuae HSPYIIEHHA CPOKOR TOCTEBKH M/HAH oOnemoB
noctaeky, [lponaseu onnauusaer INokynatento HeycTolky B
pasMepe 0,1% OT CTOMMOCTH HEOTTPYKEHHOIO H He
NOCTAaBAEHHOro B CPOK Kfwin HeponocrasnenHoro Tosapa 3a
KexKARI nels NpOCPONKH MOCTABKH, HO He Gonee 10% or
CTOMMOCTH HEQTTPY/KEHHOrO H HE NMOCTABJIEHHOrO B CPOK HMAH
HegonocrasneHsoro Tosapa. Kpome 3toro, Ilpoaasen
BO3MelllaeT Bece  noHecEuHele  [TokynareneM  YOBITKH
(NOATBEpK/AEHHbIE J0KYMEHTANLHO), CBA3AHHBIE C 3afEpiKKOH
HcronHenHs [lpoaasuom cBOMX OOA3ATENBCTB M0 3TOMY
KoHTpakTy.
8.4. tlpoaasen NOAHOCTHIO BO3AMEWIAET BCE JOKYMEHTANBHO
nogreepxagnnsle youTkH Tlokynatens, casaaHHbie ¢ OILNATOlH
skeneadoft  gopore  fAeHEXHBIX CpencTB  3a TpoBESHHE
KOHTPOABHOTO  B3BCIUMBAHMA B MOYTH  CCNOBaHME,
HepaBHOMepHYI0 3arpy3ky ['pysooTnipaBHTeneM BaroHa c
yrieMm, 3arpyaky I'pysooTnpasHTeneM BaroHa ¢ HapylueHHEM
ero I'py30noABLEMHOCTH HAH MHOro HapyleHHs TexHHUeCKHX

(:-}GHOBHﬁ 34rpy3kH H KpCInCHHUA rpysa, a KMCHHO.

= urrpad, nNeHIO;

* [IATY 33 neperpy3Ky H3NHUIKA YTl B OTARALHBIA

BATCH;

* [UIaTy 38 TIEPEBO3KY HUIHILKA YIA B OTACNBHOM

BaroHe;

* [UIRTY 38 NOAE30BAHHE BATOHAMH;

* [U1aTy 32 XPAHCHHC TpY3a B BaroHe;

* [U18TYy 32 MaHCBpeHHLIE paboThl;

* 1Ty 38 B3BELIMBAHAC BArOHOB;

* nnaTy 3a paboTy MEXAHH3HPOBAHHON ANCTAHLHY,

* [UIATY 33 TeferpadHble YCIyry;

* W pBpyrHe.
8.5. [IpofaBell TMOMHOCTBIO BO3MELIAST BCE MOKYMEHTAMLHO
nonTEepxa8HHbIe pacxoan, YobrTkn Tlokynatens, ceszaHHble H
NOHECeHHBIE B CRA3K C: E

» npHeMkoli ¥ pasrpyaxoli cMepanieroca yras;
') * B Ccllyuae NpPOBeJeHHR PEMOHTA, OYHCTKH BAroHOB OT
; OCTATKOB PpaHee T[IepeBOIHMOr0 Trpy3a Ha CTEHUHH

I'pyzononyyatend,
* 38rpy3KOH YTJi# B HEHCOpaBHblit BaroH, KOTOpHIH
BbIZBHNA KEJIe3HAR AOpora. '
8.6. OcHoBaHMEM 1NA  MATEpMANLHON  OTBETCTBEHHOCTH
Tponasua TAKNKE MOryr ORITH COCTaBNEHABIE

JKENEIBOAOPOKHBIMH CTAHUMAMH axThl obuieit GopMbl WMRH
KOMMEpUECKHE aKTHl, B TOM uHCIe akTel obmeit dqopmbl,
cocranneHHple [lokynartenem, Xak nosysaTeneM rpyss, NpH
YHACTHH TpeACTaBHTERA xenesHoH nopord, cornacHo n.13

IlpaBHn  nepeBOIKH  TIpY30B,  KOTOPBIE  CMep3aloTcH,
yreepiaeHtpix  Ilphkazom  MuuWcrepctBa  TpaHcmopta
Yxpantib or 21,11.2000 Ne644.

8.7.B cnyuae nmnopyueHua [Iponmasiom  HCNOIHEHHA

0GR3ATENIECTB MO Mepesolke Ipy3a TpeTeuM snuas, Tponasen
HECceT TNOMHYI0 MAETEPHAREHYI0O OTBEICTBEHHOCT: Tepen
{loxynarenes 3a Bce neflctBHA Hny GeanelicTBUA U HapylleHHA
TPeTEHMH JHUAMH YCnoBHH Hacroamiero KoHTpakra 10
ITYHKTOB, yka3arHbiX B 1. 2.1 KoxTpakra.

8.8. B ciyuse cnHcaHua seneasoli poporofi ¢ Ilokynarens
HauHCIEHHOR CYMMbl 33 TIPENOCTABJIEHHE HOCNEAHEMY

8.2. For violation of its obligations to pay for the
Goods Buyer pays to the Seller a penalty of 0.1% of
the payment amount for each day of delay, but not
more than 10% of the scrip debt.

8.3. In case of violation of terms of delivery and / or
supply volumes, the Selier to the Buyer pays a penalty
equal to 0.1% of the value of not unloaded and
delivered on time and / or undelivered goods for each
day of delay in delivery, but not more than 10% of the
cost of not unloaded or delivered on time and / or

undelivered goods. In addition, the Seller shall
compensate all losses incurred by the Buyer
(documented) related to the delay by the Seller to
perform its obligations under this Contract.

8.4. Seller shall fully reimburse all documented
confirmed Buyer's losses associated with the payment
of the railroad funds for carrying out control weighing
en route, uneven loading of the car Shipper with coal
loading car Shipper with violation of his duty or any
other violation of the Technical Specifications loading
and securing cargo, namely :

+ fines, penalties;

« fee for reloading coal surplus in separate car;

» fee for the carriage of coal surpius in a separate car;

= a fee for the use of cars;

» fee for storage of goods in the car;

» fee for maneuvering the work;

» fee for the weighing of wagons;

« a fec for the work of the mechanized distance;

» fee for telegraph services;

« and others.

8.5, Seller shall fully reimburse all documented

expenses confirmed, the Buyer damages arising and
incurred in connection with:

» acceptance and unloading of frozen coal;

» in the case of repairs, cleaning cars from the
remnants of previously transported cargo to the
consignee station;

+ coal loading in the defective car, which revealed the
railroad.

8.6. The basis for the liability of the Seller may also be
drawn railway stations acts overall shape and / or
commercial acts, including acts of genera! form, made
by the Purchaser, as the recipient of the goods, with the
participation of a representative of the rmailway,
according to claim 13 of the Rules of cargo
transportation, which freeze together approved by
Order of the Ministry of transport of Ukraine from
21.11.2000 Ne644.

8.7. In the case of the order by the Seller obligations
under shipping to third parties, the Seller is fully liable
to the Buyer for any actions or omissions and
violations by third parties to the Contract to the items
referred to in para. 2.1 of the Contract.

8.8. In case of cancellation of the railway to the
Purchaser accrued amount for the provision of




' hepeoskw rpysa no Kowtpakty, [lpoaasel B 0GA3aTensHOM
(| nopaaxe Bosmewaet [TokynaTento pasmep Takoi cnucaHHOM
CYMMBI COFJTACHO MTOATBEPHAZIOIUHX NOKYMEHTOB.

8.9. Vnnava wipadmsix cankuuii He ocaoBoxkaaeT Cropony ot
BBINIONHEHHA ofx3aTensCTs No Hacroawemy KoxTpaxty.

carriage of goods under the Contract, the Seller shall
reimburse the Buyer mandatory amount of such
amounts written off according to the supporting
documents.

8.9, Payment of the penalty does not release the Party
from its obligations under this Contract.

9. IPUMEHSIEMOE ITIPABO K APEITPANC

9. APPLICABLE LAW AND ARBITRATION

9.1.  Cropoust 6ymyT CTpeMHTRCH paspeluuTs crlopsl,
KOTOpble MOTYT BO3HHKHYTD W3 KoRTpakTa HAH 1o ero nosoxy,
NyTeM B32HMHBIX HEPErOBOPOB HAH COrnaweHuil.
9.2, B cayuae He HaxoxcaeHus KOMITIPOMHCCa, BCe CHOps,
PA3HOIMIBCHA HNH TpeOOBAHHA, BO3HHKAIOIHE 710 HECTOAILEMY
KOHTpaKTy WiH B CBA3H C HHM, B TOM YHCJ/IE KACAIOIIHMECA €ro
TO/IKOBAHHA, HCIIONHEHHA, HapYIIeHHN, NpeKpaueHus KM
He/leHCTBHTENLHOCTH, MOZUIEKAT PaspelLcHHI) B
MexnynapoziHoM komMepueckoMm apSUTpaKHOM cyme NpH
Toproso-npompiiiieHHON nanate YKpaHHEL B COOTBETCTBHH ¢
ero PernameHToM.

IIpasoM, peryaupyioiium HACTOALIHH KOHTpaKT, fansercs
MBTEPHATILHOE NpaB0 YKpaHHkL,

avik pasbupaTenscTsa — pycckuii,

Konuuectao apGHTpoB — Tph.

Mecto nposenenns apGutpaxkoro cyma — r. Kues,
Vipauna.
93. CropoHbt TEM CaMbIM COITIAILIAIOTCA, YTO pemeHHe
ApOHTPOB  HYXHO  CYWTaTh KAK  OKOHYATENEHEIM ¥
obssatensubiM  ana Cropon B jmoboli  Hagnexameht
lopHcaukumK 6e3 notpeSHocT obecneuerus M cosepineHus
moboro AONOTHHTENBHOTO cygcﬁnoro PEWICHHMA HWIH
npouenypsl.  CropoHl  pance COrMAIIAIOTCA,  YTO
npoHrpeBaiomias  CTopoHa [OJDKHA TAIOKE TNOHECTH  H
CBOSBPEMEHHO 3aIaTHTE J:00bie H BCe HajleKaue cynebHele
H3ZePIKKRH/38TPATE], MOHECEHHEIE BeIHIpaBillell CTOPOHOH,

9.1. The Parties shall endeavor to resolve disputes that
may arise out of the contract or its subject, by mutual
negotiations or agreements,

9.2. In case of not finding a compremise, any dispute,
controversy or claim arising hereunder or in
connection with it, including those relating to its
interpretation, performance, breach, termination or
invalidity thereof, shall be settled by the International
Gommercial Arbitration Court at the Chamber of
Commerce Ukraine, in accordance with its rules.

The governing law of this contract shall be the
substantive law of Ukraine,

Language of proceedings - Russian.

The number of arbitrators - three.

The place of arbitration court - Kiev, Ukraine.

9.3. The Parties hereby agree that the decision of the
arbitrators must be regarded as a final and binding on
the Parties in any competent jurisdiction without
security needs and the commission of any further
judgment or procedure. The Parties further agree that
the losing party shall also bear and promptly pay any
and all reasonable legal fees / costs incurred by the

prevailing party.

10. ®OPC - MAJKOP.

10. FORGE MAJEURE

10.1. <Dopc-Maxop cuuTAeTCA CYILECTBYIOUIHM,  eCHH
BEUTONHEHHE JIOTOBOPHBIX 0Oazatenbcts ITpopasuosm unH
[Toxynatenem NONHOCTBIO HAH YACTHYHO HEBO3MOMKHO HIIH
3aTpyaHeHo kakoH-nubo cunolf, Haxopmueiics BHe pasymuoro
KOHTpoA Tofl CTOPOHEI, & Taloke B CiyHAe BOIHUKHOBEHMA
LOCTOATENBCTS, BCICACTBHE KOTOPHIX OT 0gHOH u3 CropoH
HEBOIMOKHO TPeGOBATL 3aBEPUIEHMS BBINONHEHHA KOHKPETHBIX
06s3aTenseTs  (HE3ABMCHMO OT TOro, MOMHO 1H  6bUI0
UIPEOBHACTE TAKHE CHUIEL HITH 0GCTOATERLCTBA B TO BpeMA, KOTa
saxmouanca Konrpaxt).

10.2. B cyuae dope-maxopa oBssaTensctsa oeux CropoH
(1 TIpomasua, u IToxynarens) BpemerHo npexpaiaioTes Ao
OKOHYaHA dope-Makopa, Ecnu dope-makop anktes Ganee
Tpex Mecsues, CTOpOHB Bnpase aHHYnHpoBaTh KoHTpaxt
TIONHOCTHIO MAH YACTHYHO Ge3 BMeLIaTe1sCTEA Cyna, 3aKOHUUB
TIpH 3TOM BCe QHHAHCOBEIE PACHETDL.

B ciyuae dope-Maopa uH Tlokynatens, wu ITponasen me
HECYT OTBETCTBEHHOCTH 32 [I0TEpH, MOHEeceHHsle Apyroft
CTOpoHOli B peaynbTare BOIHHKLIHX OGCTOSTENLCTB MO ee
ZeNobble CBA3H, KpOME BO3BPATA AEHEr 32 He MoCTaBneHHbIH
Tosap, a Taioke ocyltecTaneHHa onnathl’ 3a Torap, nocraska
KOTOPOTO COCTOANNACS.

Tax uan unave, CTOPOHE! MOMYT NPOBO3FNacHTE thopc-maxop B

cityyac 3a0acTOBOK, JIOKAYTOB, TpyAOBBIX CTIOPOB, caGOTEE,

HaBOAHEHHH W APYrMX ARIEHHH TIDHPOJBI, BIPHIBOB, MONCEPH,

BOHHEI HIH BOEHHBIX AHCTBHI, MEXIYHAPOAHBIX KOH(JIHKTOB,
—— s e —— S -

10,1, Force majeure is considered to exist if the
fulfillment of contractual obligations by the Seller or
the Buyer fully or partly impossible or hindered by any
force beyond the reasonable control of the Party, as
well as in the event of a situation for which by one of
the parties is not possible to require the completion of
specific commitments (regardless of whether it was
possible to anticipate such forces or the circumstances
at the time to conclude contracts).

10.2. In the case of force majeure, the obligations of
both parties (and the sellers and buyers) are suspended
until the end of the force majeure. If the force majeure
lasts longer than three months, parties have the right to
cancel the contract in whole or in part, without the
intervention of the court, finishing with all the
financial calculations.

In the case of force majeure or Buyer or Seller shall
not be liable for any loss incurred by the other party as
a result of any circumstances or its business
connections, except for the money back not delivered
goods as well as the payment for the goods, the
delivery of which took place.

Anyway, the parties may declare force majeure in the
event of strikes, lockouts, labor disputes, sabotage,
floods and other natural phenomena, explosions, fires,



. HMIIOPTHBIX OrpaHHNeHHii WIH 3aNIPETOB, BEEAEHME CHCTEMEI
KBOT Ha NOCTABKY POCCHHCKOro yrng B YKpauHy H HX

Henonyuesvie IlposasuoM, BBemeHHE NOCTOSHHEIX HIH
BPEMEHHBIX CaHKUHH B OTHOWEHHH ToBapa cO CTOPOHBI
POCCHIICKHX H/HIIM YKPAWHCKHX COCYNADCTBEHHBIX OpFaHOB,
BKH0YAA, HO He OTpaHH4YHBAACE:

- NO/IHbIA 3anpeT Ha BBo3 ToBapa B YKpauHy;

- KOIHYeCTBEHHOE OrpaHu4eHHe Ha Bro3 Tosapa B YkpauHy;

- OTDAHHMCHHE NO KA4ECTBY M XAPAKTEPHCTHKAM BBOIHMOTO B
Vxpauny Tosapa;

- 32NPeT HA 38KNIONEHHE H HCMONHEeHHe AOr0BOPOB MOCTABKH (B
T.H. W HacTOfLlerc norosopa), oasiolt u3 CTOpOH KoToporo
apnsercs Ilpogasen w/iinu  fpyrue Mepsl W aeficTBuA
NPABHTCNBCTBA WIH ApPYrHX opra€oB BhnactH PO w/unu
YKpauHbl WIH A106EX APYTHX OBCTOSTENECTB BHE KOHTPONA
CTopoH M HeflocpeACTBEHHO BNHAIOUIMX HA BBINONHEHHE
ycnosrit KoHTpakra.

103. Cropoxa, an% KoTOpoif CO3RANACHE HEBOIMOKHOCTE
HCRonHeHHs 06s38TeNLCTB No KoKTpaKTy, No/mkHa HeMeATeHHO
uHhOpMHPOBATE APYTYI0 CTOpOHY 0 Hauane M MpeKpalleHHH
QOCTOATENLCTB,  APENATCTBYIOM(MX  BBIMOJHEHHK  9THX
0bA3aTENBCTR.

104. Ceprudurar, suimanHeii TOProBO-HpOMBILLIEHHOMR
Nenaroft CTpaHEl, H& TEPPHTOPHK KOTOpOH BOIRMKIH tope-
MBKOpHEIE  ODCTOSTENbCTBA,  ABNAETCA  JIOCTRTOUHBIM
CBHMIETE/ILCTBOM HACTYIUIEHHS H NpeKpalleHus obCcToATe/nLeTs
dopc-Mazopa.

export restrictions or prohibitions, the introduction o
quota system for the supply of Russian coal in Ukrai
and non-receipt of the Seller, the introduction
permanent or temporary sanctions on goods fic
Russian and / or Ukrainian public authoriti
including, but not limited to:

- A complete ban on the importation of goods it
Ukraine;

- Quantitative restrictions on the import of goods
Ukraine;

- Restriction on the quality and .eharacteristics of t
goods imported to Ukraine;

- A ban on the conclusion and execution of sup;
contracts (including this agreement), one of which
the Seller Parties and / or other measures and actic
of the govenment or other bodies of the RF power a
/ or the Ukraine or any other circumstances beyond f
control of Parties and directly affect the performar
of the Contract conditions.

10.3. The Party, which is unable to perform obligatic
under the Contract shall immediately inform the ot}
Party of the beginning and termination of 1
circumstances preventing the implementation of the
commitments.

10.4. Certificate issued by the Chamber of Comme)
of the country on whaose territory any force majeure,
sufficient evidence of the onset and cessation of foi
majeure.

11. APYTHE Y CJIOBHSA

11, MISGELLANEOQOUS

11.1. Tlocne nopnucanns KouTpakta Bce npenbliylide
Neperosopkl K Mepenicka 1o HeMy TepalOT cuny. Beskue
nivereHA KoHTpakta H JonofHEHHA K HeMy CYHTAIOTCA
ACHCTBHTCABHBIMM TONIBKO B TOM C/IyNae, EcliH OHH COBEpLIEHE!
B MHCEMGHHOM  QopMe N [OAUMCAHH  NHLAMY,
YNO/HOMOYEHHBIMH HR TO JOroBApHBAOIIHMHCA CTOpOHAMH.
Bce coobmenus, samrneHus u rpeTeH3HH, cemsanHLe C
BeINOAHeHHeM KOHTpaKTa WIIH BRITEKAIOUIHE H3 HEro, HOJDKHEI
HanpaenaTecA, CTOPOHAMM HENOCPEACTBEHHO APYT APYry no
ykasanHbiM 8 KoHTpakTe anpecam.
11.2. Hu opsa n3 cropor Kourpakta He Momer fepeaaTh
CBOH NpaBa K 06A38HHOCTH, BuITcKaowKe w3 KonTpakTa wiv B
CBA3H C HHM, TPeTbHM JiHUAM 6e3 nUCEMEHHOrO Ccornacus
npyro# CTopoHs!l,
11.3. KoxTtpakT MokeT 6biTh pacTopriyT:
- B 1:06oe BpeMs 110 B3aHMHOMY cornacHio CTOpoH;
- B CNy4a€ HCBHINORHEHHA KOHTPEKTHBIX oOf3aTesncTR B
COOTBETCTBHH € MyHKTOM 10.2. Hactoswero KoutpakTa.
- B cnyuae, npeAycMoTpeHHoM B 1. 12.2. KoxTpaxra.
Obs3aTe/lbHEIM  YQJIOBHEM  PacTOpUKEHHA KoHTpakTa
ABIIACTCA NMHCbMEHHOC yBeAoMieHHe npyroH CTOpOHL B cpok
He MeHee ueM 3a 30 paboumx nHel, B KOTOpOM OnpenenslOTCA
HMYHUIECTBEHHbe TpeGoBatHA CTOpPOH (eciiH TAKOBbie HMenu
MECTO) M paceThl N0 HHM.
11.4.  Cropotisl 0633y101CK XpaunTs B TafiHe OT TpeTbHX ML
KOMMEpYECKyl0 H ADYTYI0 HHGOPMALIHIO, MONYYEHHYIO B XOfe
semontenids  Kowtpakte, sa  uckmouendem ciyuaes
NpeAycMOTPeHHBIX ACHCTRYIOUIMM 3AKOHONATEABCTBOM.
11.5. KOHTpaKT BCTYN2eT B CHNY C MOMEHTA €r0 NOTHCANHHS
K AeficteyeT nio 31,01.2017r. mau A0 MCnONHEHHs CTOPOHAMH

e e e e - YA L.

11.1. After the signing of the Confract all previc
negotiations and correspondence on it null and vo
Any contract changes and additions to it are conside;
valid only if made in writing and signed by persc
authorized by the Confracting Parties. All pos
petitions and complaints related to the execution of t
contract or arising from it shall be sent directly by 1
Parties to each other in the addresses specified in |
Contract.

11.2. None of the parties of the Coniract may 1

assign its rights and obligations arising from 1

Contract or in conpection with, any third parfy with

the other Party’s written consent.

11.3. The contract may be terminated:

- At any time by mutual consent of the Parties;

- In the case of non-contractual obligations

accordance with paragraph 10.2. hereof.

- In the case provided for in clause 12.2.. Contract.
A prerequisite of termination of the contract i

written notice to the other Party within a period 1

less than 30 working days, which defines the prope

claims of the Parties (if any) and to settle on.

11.4. The parties undertake to keep secret from th
parties and other commercial information obtain
during the execution of the Contract, except

required by applicable law.

11.5. The contract comes into force upon its signi
and is valid until 31.01.2017g. or until the Part

Falt Kol B Y |



Jil.6. KOHTpakT coctamiieH B AByX Jk3eMmAApax - omuH AnA
ponasua i oauH ans Iokynarens.

Bce axsemnnape! umeroT ogunakosyo IOPHAHYECKYIO CHAY.
11.7. CropoHsl npuiuatoT 3a NepenucKoi, ocyuecTsieHHol
NOCPEACTBOM INEKTPOHHON NOYTH WAK (AKCHMHARHON CBAZH
CHIy NOKA3ATENLCTB, €C/H TAKOH crnocol KOMMYHMKALMH HIH
OTIIpABKH HOKYMEHTOB NpAMO Tpenycmorped Komrpakrom m
CC/IM M3 TCKCTA TAKHX JOKYMEHTOB/CoODWIEHHH OIHO3HAYHO
CNIeAyeT, HTO NpefcTaBHTein CTOPOH ABMAIOTCA BAPECATAMH H
OTIIPABHTENAMH. :

11.8. KoHTpakT wuanoxeH Ha ABYX A3BIKAX: DYCCKOM M
8HMNMHCKOM. B cAyyae  Bo3HMxHOBeHuA Cnopos  WIH
Pa3HOTAACHH  OTHOCHTENEHO  TOAKOBRHHA COACPHAHHA
Konrpakra, Cropousl ans peuwennus CHOPHBIX BOMPOCOS,
Henonnaylor conepwanne Kontpaxra, nanoxenHoe Ha pycckom
A3BIKE.

11.9. Bce nOKyMeHTHM, KACAIOUIMECH BBLIOIHEHHS ycnosui
KouTpakta ofopmafioTcs ¢ o6A3aTeNBHAM HCIONBI0BANMHEM
pycekoro wink aHrHicKoro s3sixa.

11.10. KonrakTioe nuuo INpoaarua: Agen Anppeit
Cepreesny (ten.: +79188574816), e-mail:
datorocorpk@gmail.com,

NOYTOBKIN a1pec JUIf NMepemyCKH:

Engaucy Teyep Bunauur, nepesiti 3TaxK, yiu. Pukapno Apwac,
Pecny6nuka [Tanama

Konraxrroe nutio Tloxynatens: A.I. Bauinaen,

Ten1.: +380443640888, e-mail bashlaevi@centrenergo.com

1L11. Bo BCeM oCTANBHOM, 4TO He MpedycMOTpeHO
KonTpakTtoM, Cropons! PYKOBOACTBYIOTCH  AelicTByIOmMM
34KOHONATENLCTBOM Y KpAHHEL

11.12. Tpopasell, B JHLE YNONHOMOREHHOTO NpEACTaBHTENR
noanucaewiero KOHTPAKT, 3THM MOATREPKAAET CHOCOBHOCTE
BBINONHHTE KOHTPaKT H Bee oG83aTebeTBa o HEMY, TaK Kak y
Hero (Ilpomasua wunn ero HpPeACTAaBHTENA) eCTh Bce
TOHOMOUHA ‘HA noanucanHe KoHTpakTa M ero ucronuemue,
H10 HE  MPOTHBODEHHT  NO/IOKEHHAM  ZAeHCTBYIOUiEro
32KOHOAATEIIRCTBA, YCTABHBIM AoKyMeHTaM [Tpogasya.

11.13. Kaxznas n3 Cropon TIOATBEPIKNAET MpPaBHABHOCTh M
LeHCTBHUTENIEHOCTE  CBOMX PCKBH3IHTOB, YKA3aHHLIX B
Kontpakre, B T.u. nouroBmX 8JIpECOB, PEKBHIHTOB CBOHX
KOHTAKTHBIX JIHL. B cnyyee ecnu ykasauHsie B Konrpakre
PEKBH3UTL! HEACHCTBHTENSHE! H/HIK  HEMpaBHIBHEI, BTOpax
Ctopoa  oceoGownsercs oT  oTmercrBeHHOCTH  3a
HEHCTIO/IHEHHE H/WIH HEHAMNEKAIEE MCNONHEHHE CBOHX
00A3aTENILCT, CBA3AHHOE C YKAZAHHEIMH B  3TOM IYHKTE
Kontpakra ofcrostenscTsaMu, B ciyqae H3MEHEeHHS B
PEKBH3HTAX, cooTBEeTCTBYIoEAA CTopora oba3aHa HemeaneHHo
YBENOMHTE JpyTyIo CTOPOHY ¢ NOCNEAYIOLMM BHeceHHeM
H3MmeHeHHH 8 Konrpakr.

11.6. The contract drawn up in two copies - one for 1
Seller and a Buyer.

All copies have equal legal force.
11.7. The Parties recognize the correspondence, carri
out via e-mail or fax the strength of evidence, if sucl
method of communication, or send documents direc
stipulated in the contract and if the text of su
documents / messages should be clear that t
representatives of the Parties are the recipients a
senders.
11.8. The contract is set out in two languages: Russi
and English. In the event of any dispute
disagreement regarding the interpretation of t
content of the contract, the paities to resol
contentious issues, use the content of the contract,
set out in Russian,
11.9. All documents relating to performance of t]
Contract conditions are issued with the obligatory u
of Russian and / or English language.
11.10. Contact Seller; A.S.Aven (tel.; + 7918857481 ¢
e-mail: datorocorpk@gmail.com,

postal address for correspondence:

Advanced Tower Building, first floor, Ricardo Ari
Street, Republic of Panama

Buyer Contact person: AP Bashlai, tel

1380443640888, e-mail bashlaev(@centrenergo.com

11.11. In all other respects, it is not provided in tI
Contract, shall be governed by the laws of Ukraine.

11.12.  Scller, represented by the authoriz
representative to sign a contract that confirms t}
ability to perform the contract and all obligations c
him, because he (the Seller and / or his representativi
has all the authority to sign the contract and i
execution, it is not contrary to the provisions of tt
current legislation, statutory Seller's documents.
11,13. Each Party confirms the correctness and validit
of the requisites set forth in the Contract, includin
email addresses, details of their contact persons. |
specified in the contract defails are invalid and / ¢
incorrect, the other Party shall be released fro:
responsibility for failure and / or impraper fulfilime:
of the obligations associated with the specified item i
this Contract circumstances. In case of changes in th
details, the Party concerned shall immediately notif
the other Party with the subsequent amendments to th
contract.

12. AHTHKOPPYIIITHOHHA ST OTOBOPKA

12. ANTI-BRIBERY CLAUSE

12.1. Ilpy wcnonHeHWM ofs3aTenLcTs no KoxTpakry
Croponnl ofasyiotes  npumepxwsatsea HOPM H TOJI0XKeHHH

BHTHKOPDYNIHOHHOTO  3BKOHONATENBCTBA  YKDAHHEI K
NPYHLUHNOB AHTHKOpPpYNUHOHHOH FIPOrpaMMBI
ITAQO «LleHTpaxepron.

122, B clyuae HapyleHns Ilponasuonm

BHTHKOPPYNUHOHHOTO  38KOHONATENLCTBA HAH  COBEPHIEHHN
TNporasuom mefictesii, kotopeie NPOTHBOPEYAT NPHHUMOAM H
TpeboBaHHAM AHTHROpPpYNLMOHHON NporpamMmst
ITAO  «LlentpaHepro»  IMokynareme  umeer 7paBo
ONHOCTOPOHHEro pacTopxkeHus KoHTpakTa c Bo3Mengenmen

| y6orrios TIOKYN&Tesis, KOTOphIE BOSHHKIM B DEIVALTATE TAKAMO

12.1. In the performance of obligations under th
Contract, the Parties underfake to adhere to the rule
and regulations of Ukraine anti-corruption legislatior
and the principles of the Anti-Corruption Program o
PJSC "Centrenergo."

12.2. In the event of a breach by the Seller of anti
corruption laws or commit the Seller actions that an
contrary to the principles and requirements of the Anti
Corruption Program of PJSC "Centrenergo” The buye
has the right to unilatera] termination of the contrac

with the buyer to pay the damages that have arisen as |
recult af eurh vinlotinn  end /' ae neemden o ol



i Hé_pyweum HivAu COBEPLUIEHHS COOTBETCTBYIOWUX HelcTBHi

appropriate action by the Seller and / or the terminatic

TlpopasuoM  m/uny  cooTsercrsyiollero  pacropikenus | of the Contract by the Buyer.
Kontpaxta [Tokynarenem. e
13. OPHIAYECKHE ANPECA, PEKBU3HTEI H 13. DETAILS AND SIGNATURES
HOJITHCH CTOPOH =
IMPOJABELL: THE SELLER:
DATORO CORP. DATORO GORF.

Ya. Puxapao Apuac, Expancn Tayep Bunausr, nepasiii atax,
Ilanama, Pecnybnnka IlaHams, percTpauMOHHLIE Homep:

836184, :
pokymenT 2617429, ot 13 uons 2014 1.

Ricardo Arias Street, Advanced Tower Building, fir
floor, Panama city, Republic of Panama, Data can
Reg. Ne: 836184, Document 2617429, since June 1.
2014

-

Benefeciary bank: :
Baux Geneduunapa: Piraeus Bank (Cyprus) Ltd International Banking Uni
Piraeus Bank (Cyprus) Ltd International Banking Unit NICOSIA, CYPRUS
Huxocus, Kunp SWIFET code: PIRBCYZN
SWIFT code: PIRBCY2N USD account: 0001377656,
USD account: 0001377656, IBAN: CY20008001700000000001377656
IBAN: CY20008001700000000001377656 Correspondent bank:
Baux xappecnoHnenT: DEUTSGHE BANK TRUST
DEUTSCHE BANK TRUST NEW YORK, USA
NEW YORK, USA Swift: BKTR US 33
| Swift: BKTR US 33
HOKYIIATEJID: THE BUYER:
HAO «(IEBTPOHEPT'O» Public Joint Stock Company CENTRENERGO

03151, r. Kues, yn. Hapoaxoro Ononuesus, |

ITogroserit anpec: 03680, r. Knes, yn. Kosatkas, 120/4 “E”,
Ten./dake; +38 044 364-02-00

Pacuernsiit cuet: 26009301872/840

SWIFT - COSBUAUK B AO «Ouman6ank» r. Kues,

03151, Kyiv, str. People's Militia, 1

Meiling address: 03680, Str. Kozacky, 120/4 "E".
Tel. / Fax: +38 044 364-02-00

Account Number: 26009301872/840

SWIFT - COSBUAUK JSC "Qschadbank", Kiev,

M®O 300463, MFO 300465,
Kog ET'PIIOY 22927045, code 22927045,
HHH 229270426656 number 229270426656
BaHKk KoppecnoHgeHT: Correspondent bank:
DEUTSCHE BANK TRUST DEUTSGHE BANK TRUST
COMPANY AMERICAS, New York COMPANY AMERICAS, New York
Account number 04-095-334 Account number 04-095-334
SWIFT BKTRUS33 SWIFT BKS-TRUS33
For the SELLER

| Or TIPOJABLIA

{JTa3apoc Jleouuguc/

s |
Z ‘"77"& /SLA. I'pomko/

\/Mr. Lazaros Leonidis/

— / o
,-" - ,ff
ﬁ’??’?/ IY. Gromkol '\




O

MONONHUTEALHOE COTJIAIUEHHE M 1
K RoNTpaRTY Ne 111/27 o1 22.09.2016 1.

& Ad_(-len_du;ﬁ_.h’h_i '
to the contract No 111/27 as of September 22, 2016

28102015

i i _28.10.2016r. | Kyiv
DATORO CORP., xowmnanus. yupewnaenvas &
PeciyGanke  Tanasa,  3aperncrpipoBaHH it oine
ROTupuil  pacnonomed no aspecy: Easaucen Tayep

Bunaunr, nepsstii stax. yn. Pukapao Apuac, Pecnybnuka

flavava 8 nuue  AMpexTOpa-Mpe3HAeHTa Jlazapoca
leonitica. #eficTBYIOEr0 HA OCHOBAHIH  YcTasa.
pyenyestin B asapHefiiesm  «[lpoaaseu». ¢ onHoil
| CTOPOIILL. 1)

|

Hy6amemoe ARUIOHCPHOC obuecTso

«IEHTPIHEPTO», Vkpaitia. B nuue aupextopa no
| MUTEPHANBHO-TEXHIUECKOMY H TORAIBHOMY
| ndecileeHIo batnaesa AHapes [Metposiiua.
, Aeiicisyiouero Ha ocHoBauun JlosepenHocTi Ne 162/22
yor 37052016 r.. uMeHyemoe B pansHefiiueM

wHlorynateass. ¢ Apyrofl cTopoiisl. BmecTe «CTOpOHBI»
FRARITINTENL IACTOsLEE 0A0AHNTEABHOR coraauieH e No |

ar 28.10.2016 1. (aanee - ononuuTenshoe cornaimeHie)
. k Konrpakty Na 111/27 o1 22.09.2016 r. (nance -
| KOUTPAKT). 0 HipkecAeAyIOLLeN:

DATORO CORP., a company incorporated i
the Republic of Panama. with a registered office ¢
Invision House Advanced Tower Buiding. fir:
floor. Ricardo Arias Street, Republic of Panam:
represented by director Mr. Lazaros Leonidi
acting under the Charter (the "The Seller®). on th
one hand. and

Public Joint Stock Compan
CENTRENERGO. Ukraine. represented b
director of logistics and fuel to ensure Bashlue
| Andrei Petrovich. acting under the Power ¢
Attorney Ne  162/22 from 05.27.2016. the
hereinafter referred to as the "Buyer”, on the othe
hand. together the “Parties" have concluded thi
supplementary agreement Ne 1 from 28.10 .201
{further Supplementary  agreement) to th
Contract number 111/27 of 22.09.2016 (turther
Contract) as follows:

e
| 1. HMavenuits n. 2 Cneusntpugawint Ne 1 ot 22.09.2016 1. &
| KOrpasTy it 1390%0TS B caeayionteit peasKLHH;
« 1. lepitoa (cpox) noctasxi Tosapa:
cerradph - nexabpe 2016 r.»

1. Change No., 2 Specification number 1 froi

09.22.2016. the Contract and to be worded ¢

tollows.:

*1. Period (time) delivery of the goods:
September - December 2016 "

157 ¢ liu

2, In all other respects. it is nat specified in th
Supplementary Agreement. the Parties shall I
guided by the (erms of the Contrict.

BCEM  OCTRABHOM. 4TO HE yKa3laHO B
tJlonosnirensios  cornawetiy,  CTOpPOHB!  AOMKHI
* PYROBOIICTBOBATELCS yenosisait KouTpaxTa.

1. = - e :
| 3, Jonomurensnoe cornamensie fBAAETCA

Og HeOTBCMACMOIT HacTeI0 KouTpasTa.

3. Additional Agreement is an
Contracl.

integral part of th

| 4. Jlonosmirenshoe cornaiwenie BCTYNAeT B cHAY ¢

4. The Supplementary Agreement shall enter inl

fuiet ero noamicanna  CtopowasMi it ckpennens | force on the date of its signing by the Parties
tievarsan Cropon. | sealed Parties. :
© 5. Hocwmen it newaty Cropos | 5. The signatures and seals of the Parties

Alasapoc Jeoiiue

| Or [IOKYTIATENS

M Lazaros [eonidis

éﬁé%/
[ﬁ /A.T1. Bawnaes/
/

uéz?g;ikﬁﬂafﬁiﬂngwL_.
=4



CIIEHHOUKALTASA Ne 1
k Kontpaxty Ne 111/27 o1 22.09.2016 .

SPECIFICATION Ne 1
to the Contract No.111/27 as of September 22, 2016

r. Knen 22.09.2016 Kiev September 22, 2016

DATORO CORP., komnauus, yupewaedsas B| DATORO CORP., a company incorporated in the
PecnyGnuke [Ilanama (perucrpaumonHeti  Homep: | Republic of Panama (Data card Reg. MNe: 836184,
836184, nokymenr 2617429, nata peructpaumn | Document 2617429, registration date 13.06.2014r.),

13.06.2014r.), 3aperucTpHpoBaHHEIH oHC KOTOpO#
pacrofioxked no anpecy: yn. Pukepno Apuac, Ensasch
Tayep Buanuur, nepsblii stax, INanama, PecryGnuka
Ilanama B nnue  ArpexTopa-npesupedTa Jlajapoca
Jleouunuca, AeHCTBYIOIEr0 HA OCHOBAaHMHM  YCTaBa,
HMeHyeMas B paneHeHimem «lIpomaseu», ¢ opnxolt
CTOPOHE!, H

Ty6nunaaoe arunouepuoe obmectso
«IEHTPIHEPI'O», VxpanHa, B fAuue nepeoro
33MECTHTENIA  TeHEpanbHOro  gupektopa ['pomko
HApocnara Anapeesdua, AeficTBYIONIEro HA OCHOBAHMH
Hosepernocti Ne 273/22 ot 22.08.2016 r., nMenyemoe
B paneHeHiem «Ilokynatenty, ¢ Hpyroll cTOpOHRI,
BMecTe «CTOpPOHBEIY, B COOTBETCTBHM € MyHkToM 1.3,
Koutpakta Ne 111/27 or 22.09.2016 r. (nanee -
Kontpakr), cornacosany Hixecneayoee:

with a registered office at Ricardo Arias Street,
Advanced Tower Building, first floor, Panama city,
Republic of Panama, represented by Director-President
Mr. Lazaros Leonidis, acting under the Charter (the "The
Seller"), on the one hand, and

Public Joint Stock Company CENTRENERGO,
Ukraine, represented by the first deputy general director
Y. Gromko, acting under the Power of Attomey of
08.22,2016 number 273/22, at (the "The Buyer"), on the
other hand, (jointly, the "Parties") in accordance with
paragraph 1.3. Contract number 111/27 of 22.09.2016
(further - Contract), have agreed on the following:

1. Tlponasel; ofs38H OCYILECTBHTL NOCTABKY Tosapa,
orosoperHoro B KoaTpakye:

1. The seller must make delivery of the goods specified
in the contract:

1.1, Konuuecrso Tosapa, nosiemalliero nocraske o
Hacrosei Cneuddmrariu: 10 .000,0 1. (+/- 5%)
‘Mapka, copr, paamep kyckos: AL 0-6 M.

1.1. The amount of the goods to be supplied under this
specification: 10 000,0 tonnes (+/- 5%).
Brand, variety, size pieces: ASH 0-6 mm.

1.2, TIponssogntens Torapa:
000 «dllaxroynparienne «CaxknHckoey, Poccus

1.2. The Manufacturer:
LLC "Shakhtoupravleniye" Sadkinskoe "Russia

1.3. I'pyscornipasutesns Tosapa:

AO "PXNX Jlorncrnka”

Poccus, 107078, r. Mockea, yn. Mawn Ilopeiaesoii,
I. 34

Koz rpy3ootnpasurens: 1216

1.3. The consignor of the goods:

JSC "Russian Railways Logistics"

Russia, 107078, Moscow, ul. Masha Poryvayeva, d. 34
consignor Code: 1216

1.4. Cramuus omnpasnesms: Iyxomo, Cesepo- | 1.3. Departure station:
Kaskasckan JKJI, Poccus; Gukovo, North-Caucasian Railway, Russia;
KOA cTaHiHy: 580404 Station code: 580404

1.5, I'pysoncnyuatens Tosapa:

3mnesckas TAC ITAO "Lientpsuepro”.
Anpec rPY30HOAYYATENA: YxpauHa,
XapbKkoBcKas obnacts, 3mHenckoli
nrr. CnobmxaHckoe;

Kon rpysononyuarens: 3128

63460,
paHoOH,

1.5. The consignee of the goods:

Zmiyevskaya TPP of "Centrenergo”, PISC.

Address of the Consignee: urban-type settlement
Slobozhanske, Zmiyev district, Kharkov region,
Ukraine, 63460;

Code of the Consignee; 3128

1.6. CTaHUMHA HA3HAYEHHUA:
JIuman, ¥Oxnas I, Vipauna,
KOI cTaHOME; 444002,

1.6. Destination station:
Liman Yuzhnaya (Southemn) railway station, Ukraine
Destination station code: 444002.

1.7. Ilnatensupuk >Kene3HOHOPOXHOFO Taputha no
TEPPHTOPHH YKpaHHEL:

3muesckan TIC [TAO «llentpanepron

Kon nnatensiunka tapuda: 7819856

Anpec: VxpauHa, 63460, Xapckosckas ofnacts,
3muencrolt pafioH, nrT. Cnoﬁoxcauckoe,

1.7. Rate payer on the territory of Ukraine:

Zmiyevskaya TPP of "Centrenergo®, PISC

Rate payer code: 7819856

Address of rate payer on the temritory of Ukraine: urban-
type settlement Slobozhanske, Zmiyev district, Kharkov
region, Ukraine, 63460

2. Iepuon (cpox) noctasku Tosapa:
ceHTaOpb - ok1ROpe 2016 .

2. Goods delivery period (term):
September - October 2016.

3. OpHEHTHpPOBOYHAA CTOMMOCT: T0Bapa COMAcHOD
HacToswel Creundukaumn: 610 000,00 (wectscor

3. The estimated cost of the Goods under this
specification: 610 000,00 (six hundred and ten thousand)

JL/L - g




Py

ZecATs ThicAY) Aoanapos CHIA.,

US dollars.

4, Bo BceM OCTAARHOM, 4TC He YKa3aHO B HACTORIEH
Crieupdukanym, CTOpOHE! AOMKHE! PYKOBOACTBOBATECA

| yeroBrAMH KOHTpakTa.

4. In all other reépeci‘s, it is not specified in the present
specification, the Parties shail be guided by the terms of
the Contract.

3. Ota Cneuudhikaimun cocTaBneHa B ABYX IKIEMILTApAX,
HMEIOLIHX OIHHAKOBYIO IODHAHHECKYIO CHiY, BCTYINAET
B cuUny c MOMeHTa (OgTkl) NOAMHCAHHA oOOerMy
CropoHamM R ABNAETCA HEOTBEMNCMOH  HacTHIO

KoutpakTa. ;

5. This specification is made in two copies having equal
legal force, it shall enter into force on the date (the date)
signed by both Parties and constitutes an integral part of
the Contract.

6. TToannc Ctopon:

IIOKVYTIATEJIh:

/{—/-77 /S1.A. Tpomko/
[MPOJABELL:

6. Signatures of the Parties:

BUYER: v

/Mr. Lazaros Leonidis/




MONOTENTENLHOE COTJIANIEHIE Na2
K KOHTpaKkTy Ne 111/27 o1 22.09.2016 r-.

1 r. Kuen 19.01.2017 r

-

Addendum o2
to the contract No 111/27 as of September 22,2016

Kyiv 19.01.2017

DATORO CORP., KOMITAHHH, yuUpeiKACHHAN B
Pecoybmike Ilanmama, 38pETHCTPHPOBAHHEIN  OfhHC
KOTOpO# pacoonoxxed mo anpecy: Epsancen Tayep
BaNmEr, mepeemdt  arax, yn. Pukapso Apmic,
Pecitybrmxa Ilawama B mmme AHPEKTOpa-Npe3HjeHTa
Jlazapoca Jleoammaca, ACHCTBYIOLIEr0 Ha OCHOBaHUK
YcraBa, mMeHyeMas B pamnHefimem «IIponaseny, c
OZIHOI CTOPOHEL K

Iy6anunoe aknuonepaoe obuecrno «JEHTP3HEPT O,
Ykpaiha, B e unena qupekuun (Hnpexropa) Banrnaesa
Arppes  Iletposnua, AEHCTBYIOIIErO HA  OCHOBAHMH
Hosepenunocty Ne 460/22 ot 15.12.2016 r., umeHyemoe B
RaneHehmeM «ITokynarens», c ApYTOR CTOpOHE!, BMecte
«CTOpoHBI)  38KTIOTHRH HAcTOAINEe NONONHHTIEILEHOE
cornamepHe Ne 2 or 19.01.2017 T, (nanee
/AOIIONTHHTE/IEHOE COTMIAMIERHE) K KonTpakry

11727 or 22.09.2016 r.
HIXKCCHCAYIONEM:

Ne
(gamee - Komrpakr), o

DATORO CORP., a company incorporated in the
Republic of Panama, with a registered office a
Invision House Advanced Tower Buiding, first floor
Ricardo Arias Street, Republic of Papnama
represented by director Mr. Lazaros Leonidis, acting
under the Charter (the "The Seller"); on the one hand
and

Public Joint Stock Company GENTRENERGQ
Ukraine, represented by a2 member of the Directorate
(Director) Bashlaev Andrei Petrovich, acting under the
Power of Attorney of 15.12.2016 number 460/22, at (the
“The Buyer"), on the other hand, together the "Parties'
have concluded this supplementary agreement Ne 2
from 19.01.2017 (further Supplementary
agreement) to the Confract number 111727 of
22.09.2016 (further - Contract) as follows:

1. Msvennms paspen 13 «{dOPATAYECKHE
AHPECA, PEKBU3OTEI I HOOAITN M CTOPOHy
Kontpakta u mnoxwmms PexBHINTE IlokynaTens »
CrenyroleH peaaKiy:
IIOK}CHA’I‘E._]II»:
TAO AIEHTPSHEPI'O»
03022, r. Kues, yn. Kosauxas, 120/4 “E»
Iotrossii 8apec:03022, r, Kues, yn. Kozanxas, 120/4 “E”.
Ten./hakc: +38 044 364-02-00
PacyeTHmii cuer: 26009301872/840
SWIFT -~ COSBUAUK & AO «OmanGawxy r. Kues,
M®O 300465,
Kog EI'PITIOY 22927045,
HHH 229270426656
Bank koppecrionaenT:
AEUTSCHE BANK TRUST
IMPANY AMERICAS, New York
Account number 04-095-334
SWIFT BKTRUS33

1. Amend section 13 "DETAILS AND
SIGNATURES" Contract and set forth the details of
the Buyer as follows:
THE BUYER:
Public Joint Stock Company CENTRENERGO
03022, Str. Kozacky, 120/4 "E".
Mailing address: 03022, Str, Kozacky, 120/4 "E",
Tel. / Fax: +38 044 364-02-00
Account Number: 26009301872/840
SWIFT - COSBUAUK JSC "Oschadbank”, Kiev,
MFO 300465,
code 22927045,
number 229270426656

Correspondent bank;

DEUTSGHE BANK TRUST.

COMPANY. AMERICAS, New York

Account number 04-095-334

SWIFT BKTRUS33

2. Bo Bcem OCTaneHOM, 9T0 He yKa3aHo B
Honomauremsrom cornainesHH, CTOPOHE! JOIDKHE

2. In all other respects, it is not specified in the
Supplementary Agreement, the Parties shali be

PYKOBOICTBOBATECA yCI0BHAME KoRTpakTa. guided by the terms of the Contract.
3.  JononmEremsHoe cornanreHne  amngercs | 3. Additional Agreement is an integral part of the
. HEOThEMJIEMOI YaCTRIO KoHtpaxTa, Contract.
4. JlopemApTenrgoe cornamtenie BCTynaetr B cuny ¢ | 4. The Supplementary Agreement shall enter into
- Hoamna Cropomamm M ckpemnemms | fo /allr%%atiof its signing by the Parties and
Sa\‘eﬂ .

L e
i e

NEEB y‘l,‘




CNELH®OHKALIMS Ne 2
k Konrparty Ne 111727 o7 22.09.2016 r-.

|
| r. Kues 24,11.2016

R

~ SPECIFICATION Ne2
to the Contract No.1{1/27 as of September 22.

Kiey _ November 24. .

DATORO GORP., kownating. VUPEHACHHAS B
Peeny@anke Nanana (CeiiaeTenseTso o perucTpausii No
836184, hata perucTpauny 18.06.2014r.),
38PETHCTPHPOBARHLIN o KOTOpOH pacnonosen mno
anpecy: Ensavca Tayep Bunauwr, nepesiii dTax, yn.
| Pukapao Apuac, Pecnybnanka [laHama 8 ‘e
anpestopa flazapoca fleosnanca. AeiicTaYIoOWero Ha

| OCHOBAHIH Yerasa. meiyenan 8 aansweliwes
| «[Tposaseun. ¢ oanali CTOPOHDLI, H
[Iyb6arunoc fikunonepioe obuiecTno
«LREHTPIHEPI'On, YKpaHHa. B nuue AHpeKTopa no
MATEPHANLHO-TEXHIHECKOMY H TOTLIHBHOMY'
odecrievednio  Bawsnaepa AHapes  T[letposiva.

ACiICTBYIOWETO Ha OCHOBAHIN Losepeuniocti No 162/22
o 27.052016 r. wuvenvevmor B  1aneHefiwes
«[loky natensy. ¢ apyroii CTOpOoNbI, 8mecTe «CTOpOHLM,
B LOOTBETCTBHM € nyHiTOM ).3. Kontpakta Ne 111727 ot
22.092016 r. (nanee - KoHTpakT). cornacosann
IniRecneaylouee:

DATORO CORP., a company incorporated
Republic of Panama (Centificale ol Registrati
836184, registration date 18.06.3014r). w
registered office at Invision House Advanced
Buiding, first floor, Ricarda Arias Street. Reput
Panama. represented by director Mr. Lazaros Lec
acting under the Charter (the "The Setler™). on 1l
hand. and

Public Joint Stock Company GENTRENE]
UKraine. represented by director of logistics and |
ensure Bashlaev Andrei Petrovich. acting unde
Power of Attorney Ne 162/22 from 27.052016
hereinafier referred 10 as the “Buser” on the other
(jomtly. the “Parties") in accordance with paragrap
Contract number 11127 of 22.09.2016 (furt
Contract). have agreed on the following:

I. Tpoaaseu o6s3ni ocywectsits noctasky Tosapa.
OroBopeHHOro B KoHTpakTe:

I. The selier must make defivery of the goods spe
in the contract:

I.1. Konuuectso Toeapa. noanewaitero nOCTaBke no
Hacroaweii Cneundurkawnn: 5 000,0 7. (+/- 5%)
| Mapka. copr. pa3siep kyckoa: ALl 0-6 MM,

I.1. The amount of the goods to be supplica_uiidé
specification: 5 000,0 tonnes (+/- 5%).
Brand, variely, size pieces: ASH 0-6 mm.,

1.2. TlponssoauTtens Tosapa: -
000 dllinxtoynpasacie «Cagritnesoen. Poccia

|

1.2. The Manufacturer:
LLC "Shakhtoupravleniye® Sadkinshoe “Russia

e — — .

| 1.3. Tpy3aoTnpagmTens Tosapa:

AOQ "PACH JorueTiwa'

1 Paccns. 107078. r. Mockea. va. Maum [opsieaesoii,
a. 34

Koa rpy3ootnpasutens: 1216

I.3. The consignor of the goods:
J5C "Russian Railways Logistics”
Russia. 107078. Moscow. ul. Masha Ponvayeya, d.
consignor Code: 1216

1.3. Departure station;
Gukovo. North-Caucasian Rajlw ay. Russin:
Station code: 380404

I4.  Cwantns oTnpasieHua:  Tyiroso. Cesepo-
Kaskatckas XJ[. Poceiia: B

L RaLcrme: 380404

+ 1.3, pysonoayuarens Toeupa;

| 3anesckan TIC MAQ "LlenTpanepro”,
Anpec rpy3ononyqartenn; Ykpaiina, 63460,
XapuKopckas obancrs. 3nuescroii paHoH.

nrt. Crodokanckoe:
Koa rpyviononyyartens: 3128

1.5. The consignee of the goods:
Zmiyevsknya TPP of "Centrenergo". PISC,
Address of the Consignee: urban-type seitle
Slobozhanske. Zmiyev district. Kharkoy re
Ukraine. 63460:

Code of the Cansignee: 3128

1.6. Cranus HatHaveHns:
Jlustan, {O0wxnan #CL YKkpanua:
RO cTaHuwi: 444002,

I.6. Destination station:
Liman Yuzhnaya (Southern) railway station. Ukrair
Destination station code: 444002,

|!.7. Mnatensiunk RENEIH0A0POKHOIO  Tapnda no
TCPPHTOPHI Y KpAKHbI;
3suesekasn 173C MAO aLlew pinepron
Koa maarenswinka Tapuda: 7819856
| Aldpee:  Yipanua. 63460, Xapurosckas
| 3vieackoii paiion. nrr. Cao6oskancioe

ofinacre,

1.7. Rate payer on the territory of Ukraine:
Zmiyevskuyn TPP of "Centrenergo”, PISC

Rate payur cude: 7819856

Address ol rate payer on the territory of Ukraine: ui
type seitlement Slobozhanske. Zmiyey district. Kha
region. Ukraine. 63460

. INepion (cpok) nocrasrn Tofapa:
{ JlekaBpe 2016 r. - Slusaps 2017 5.

2. Goads delivery period (term):
December 2016 - January 2017,

3. Opueiriposouiias crolsacTs Tosapa cornacho

tacToswedi Cneundmsaunn: _305000.00 (tpieTa nats |

of the Goods under
specification: 305 000.00 (three hundred five thous

3. The estimated cost of

e



| Cropofiay
- Rur gk




